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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotasiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahondagi rivojlangan
mamlakatlarda, globallashuv va hayotning barcha sohalarini axborotlashtirish
jarayonlari sharoitida chet tillarini, shu jumladan rus tilini chet tili sifatida
o‘rganishga qiziqish tobora ortib bormogda. Rus tilini chet tili sifatida o‘qitish
metodikasi bo‘yicha nazariy tadgiqotlar Yevropa, Amerika va Osiyo
mamlakatlarining ko‘plab ilmiy tadgigot markazlarida olib borilmogda. Xususan,
YUNESKOning 2030-yilgacha ta’limni rivojlantirish Konsepsiyasi doirasida
Yevropa standartlari asosida chet tillarini biladigan malakali mutaxassislarni
tayyorlash texnologiyalarini takomillashtirishga garatilgan loyihalari muntazam
ravishda rivojlanib bormoqgda. Strukturaviy lingvistikaning chet tillarini o‘qgitish
metodikasidagi  mavgeyi  mustahkamlanib ~ bormogda, mazkur holat
tilshunoslikning rasmiy metatilidan foydalanadigan pedagogik texnologiyalarning
o‘sishiga ijobiy ta’sir giladi.

Dunyo miqyosida rus tilini xorijiy til sifatida o‘qitish metodikasi
muammolari bo‘yicha A.l. Gersen nomidagi Rossiya davlat pedagogika
universiteti, P. Lumumba nomidagi Rossiya xalglar do‘stligi universiteti, Amur
davlat universiteti, Tomsk politexnika instituti, Sankt-Peterburg davlat
universiteti, M. Lomonosov nomidagi Moskva davlat universiteti, A.S. Pushkin
nomidagi davlat rus tili instituti kabi ilmiy va ta’lim markazlarida bir qator
tadgigotlar olib borilmogda. Rus tilini chet tili sifatida o‘qgitish metodikasi
paradigmasi MDH mamlakatlarida faol rivojlanmoqda, zero dunyoning ushbu
mintaqasida rus tilini millatlararo aloga vositasi sifatida tutgan o‘rni saglanib
golmogda. Bu esa rus tilini ona tili bo‘lmagan til sifatida o‘qitishning boy
an’analarini davom ettirmoqgda va shu bilan birga maqgsadlarni belgilash hamda
o‘quv sharoitlariga ta‘sir qiluvchi ijtimoiy-madaniy omillarning o‘zgarishini
hisobga olgan holda jadal modernizatsiya gilihmoqda.

O‘zbekistonda ta’lim sohasida amalga oshirilayotgan keng ko‘lamli islohotlar,
yangi Davlat ta’lim standartlari, shuningdek, rus tilini chet tili sifatida o‘qitish
bo‘yicha Milliy o‘quv dasturining joriy etilishi natijasida rus tilini ona tili sifatida
o‘qitishning an’anaviy paradigmasidan rus tilini chet tili sifatida o‘qitish
paradigmasiga o‘tish amalga oshirilmoqda. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti
Shavkat Mirziyoyev chet tillarini o‘qitish tizimini takomillashtirish chora-
tadbirlariga bagishlangan videoselektor yig‘ilishida ta’kidlaganidek, “Xorijiy
tillarni o‘rgatish bo‘yicha kelajak uchun mustahkam poydevor bo‘ladigan yangi
tizimni yo‘lga qo‘yish vaqti-soati keldi”!. Mazkur magsadga erishishdagi muhim
omillardan biri — xorijiy tillarni o‘zlashtirishni rag‘batlantirish tizimini joriy etish
bo‘lib, O‘zbekistonda til o‘rganishni ommalashtirish jarayonini yangi bosqichga
olib chigishga garatilgan 2022-yil 11-mayda gabul qilingan NePF-134-sonli «2022-
2026 yillarga mo‘ljallangan Maktab ta’limi milliy dasturini tasdiglash
to‘g‘risidargi farmonda o‘z ifodasini topgan. Rus tilida nutq kompetensiyalarini

1 O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning 2021-yilning 6-mayidagi chet tillarini o‘qitish
tizimini takomillashtirish chora-tadbirlariga bagishlangan videoselektor yig‘ilishidagi nutgi. (Elektron resurs) —
URL: https://president.uz/ru/lists/view/4327. Murojaat sanasi: 09.01.2024.
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shakllantirish jarayonining o‘ziga xos xususiyatlarini belgilaydigan yana bir
muhim omil — bu ta’lim mazmunining amaliyotga yo‘naltirilgan qgismini
rivojlantirish, ya’ni ta’limning kommunikativ yo‘nalishini belgilashdir. O‘z
navbatida, bu chet tilidagi nutqni o‘zlashtirishning generativ va Kkognitiv
mexanizmlarini faollashtirish zaruriyatini keltirib chigaradi.

Mazkur dissertatsiya O‘zbekiston Respublikasining 2020-yil 23-sentyabrdagi
O‘RQ-637-sonli  «Ta’lim to‘g‘risidangi Qonuni; O°zbekiston Respublikasi
Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-sonli «O‘zbekiston Respublikasi
oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash
to‘g‘risida»gi, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-sonli «Yangi O‘zbekistonning 2022-
2026-yillarga mo‘ljallangan taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida»gi, 2023-yil 11-
sentyabrdagi PF-158-sonli «O‘zbekiston — 2030» strategiyasi to‘g‘risida»gi
farmonlari; 2012-yil 10-dekabrdagi PQ-1875-sonli «Chet tillarni o‘rganish tizimini
yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi, 2018-yil 5-iyundagi PQ-
3775-sonli «Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning
mamlakatda amalga oshirilayotgan keng ko‘lamli islohotlarda faol ishtirok etishini
ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida»gi, 2021-yil 19-
maydagi PQ-5117-sonli «O‘zbekistonda chet tillarni o‘rganishni sifat jihatidan
yangi bosgichga ko‘tarish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi, 2024-yil 27-iyundagi PQ-
239-sonli «Yoshlarni chet tillarga o‘qitish tizimi samaradorligini oshirish bo‘yicha
qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risidangi qarorlari; O‘zbekiston Respublikasi
Vazirlar Mahkamasining 2016-yil 24-maydagi 174-sonli «Oliy ta’lim tizimi uchun
xorijiy o‘quv va ilmiy adabiyotlarni xarid gilish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi,
2017-yil 11-avgustdagi 610-sonli «Ta’lim muassasalarida chet tillarni o‘gitish
sifatini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi, 2018-yil 10-
oktyabrdagi 816-sonli «Oliy ta’lim muassasalarini o‘quv adabiyotlari bilan
ta’minlash to‘g‘risida»gi qarorlari, shuningdek ushbu sohaga tegishli boshqa
me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishga muayyan
darajada xizmat giladi.

Tadqgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalarni
rivojlantirish dasturining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoily, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda
innovatsion g oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari”
ustuvor yo‘nalishiga muvofiq amalga oshirildi.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. O‘zbekiston Respublikasida ta’lim
o‘zbek tilida olib boriladigan maktablarda rus tilini o‘qitishga oid keng
ko‘lamdagi masalalar, grammatikani o‘rganish bilan bog‘liq nutqni rivojlantirish,
kompetentli yondashuv asosida o‘qitish V.V. Andriyanova, talabalarning nutq
madaniyatini shakllantirishda kompetentlik yondashuvi Y.A. Lagay, ruscha-
o‘zbekcha va o°zbekcha-ruscha tillararo interferensiya muammolari M.D.
Djusupovlar tomonidan o‘rganilgan, rus tili va adabiyotini o‘qitishda zamonaviy
texnologiyalardan samarali foydalanish masalalari L.T. Axmedova, rus tilini va
tillararo o‘zaro ta’sirlarni o‘rganishning lingvodidaktik asoslari D.U. Xashimova,

rus tili leksikasini o‘qitishga oid masalalar M.X. To‘xtaxo‘jayeva, ta’lim o‘zbek
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va boshqa tillarda olib boriladigan maktablarda rus tilini o‘qitish metodikasi F.A.
Gabdulxakov, milliy guruhlardagi talabalarda bog‘langan nutqni rivojlantirish
masalalari N.Z. Uluxo‘jayev, akademik litseylarda tahsil olayotgan o‘zbek
guruhlar talabalarida orfografik kompetensiyani shakllantirishga garatilgan
kommunikativ  yondashuv ~ S.N.  Abdullayeva, axborot-kommunikatsiya
texnologiyalari  orqali  o‘quvchilarning  kommunikativ ~ ko‘nikmalarini
shakllantirish usullari A.B. Raxmonov kabi olimlar tomonidan tadqiq etilgan.

Rus tilini xorijiy va ona tili bo‘lmagan til sifatida o‘qitish masalalari MDH
davlatlarining ko‘plab olimlari tomonidan ham keng o‘rganilgan. Xususan, Y.I.
Passov kommunikativ metodika asosida chet tilida muloqotga o‘rgatishning
asosiy muammolarini tahlil qilgan, O.D. Mitrofanova ta’lim mazmunini
modellashtirish nazariyasi va rus tilini chet tili sifatida o‘qitishda o‘quvchilarning
ona tilini hisobga olish masalalarini ishlab chiggan, A.N. Shukin, I.P. Lisakovalar
rus tilini chet tili sifatida o‘qitishda lingvodidaktik asoslar va tizimli yondashuvni
rivojlantirgan, rus tilini chet tili sifatida o‘qitish metodikasining umumiy
masalalarini ko‘rib chiqqan, [.Y. Bobrisheva rus tilini chet tili sifatida o‘qitishda
chet ellik o°‘quvchilarning ta’limiy-axborot faoliyatidagi madaniy-tipologik
uslubni ishlab chiggan, T.M. Balixina bilingv o‘quvchilarni rus tilida og‘zaki va
yozma muloqotga o‘rgatish jarayoni qonuniyatlarini o‘rgangan, T.I. Kapitonova
rus tilini xorijiy til sifatida o‘qitishda qo‘llanilayotgan metod va texnologiyalarni
tahlil gilgan, Y.V. Mixaleva rus tilini chet tili sifatida elementar darajada
o‘zlashtirishning nazariy jihatlarini yoritgan, N.L. Fedotova rus tilini chet tili
sifatida o‘qitishdagi metodik usullar va nazariy bilimlarni o‘quv materiallari
tayyorlashda qo‘llash masalalarini tahlil qilgan, M.E. Paretskaya nofilolog
talabalarning barcha nutqiy faoliyat turlarida, xususan, ilmiy-ta’lim va ijtimoiy-
madaniy  sohalarda  kommunikativ  kompetensiyasini  takomillashtirish
masalalarini yoritgan, V.V. Molchanovskiy rus tilini xorijiy til sifatida
o‘rgatuvchi o‘qituvchining kompleks, detallashtirilgan, motivatsiyalashtirilgan
tizimli-faoliyat modelini ishlab chiggan, L.V. Moskovkin zamonaviy metodika
kontekstida chet tilini o‘qitishda innovatsiyalarni qo‘llash masalalarini ko‘rib
chiggan. Rus tilini chet tili sifatida o‘qitishda grammatik modellar va nutq
namunalaridan foydalanish muammosining turli jihatlari V.l. Shlyaxov,
V.E.Shtaynberg, Y.R. Korniyenko, U.S. Kalandarov va boshgalarning asarlarida
0°‘z aksini topgan.

Chet tillarni turli darajalarda va bosqichlarda o‘qitish metodikasi bo‘yicha
xorijiy mutaxassislar orasida T. Boven, A. Doff, H. Douglas, J.Harmer, D.
Larsen-Friman, S.D. Krashen, D. Nunan, J. Richards, B. Svensen va boshqgalarni
ko‘rsatish mumkin.

Birog nofilologik yo‘nalishlardagi 0‘zbek guruhlar talabalarida grammatik
modellar asosida va rus tilida o‘zaro ta’sir o‘tkazish ssenariylarining
o‘zgaruvchanligini hisobga olgan holda rus tilida nutqg kompetensiyalarini
shakllantirish metodologiyasini ilmiy asoslash va ishlab chigishga bag‘ishlangan
tadgigot birinchi marta amalga oshirilmoqda.

Tadgiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi ilmiy-

tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya Namangan davlat
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universiteti Ilmiy tadqiqot ishlari rejasining “Zamonaviy ta’lim paradigmalari
sharoitida rus tilini chet tili sifatida o‘qitish uslublari va texnologiyalari”’ bandi
doirasida bajarilgan.

Tadqgigotning magsadi nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar
talabalarida rus tili bo‘yicha nutq kompetensiyalarini grammatik modellar asosida
shakllantirishdan iborat.

Tadqigotning vazifalari:

nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida rus tili bo‘yicha nutq
kompetensiyalarini takomillashtirish magsadida so‘z birikmalari va gaplarning
grammatik modellari tizimini ishlab chiqish;

rus va o‘zbek tillarining morfologiyasi hamda sintaksisini bakalavriatning
nofilologik yo‘nalishlari o‘quv dasturi hajmidan kelib chiggan holda giyosiy
tahlil qilish;

nofilologik yo‘nalishdagi talabalarga rus tilini chet tili sifatida o‘qgitish
uchun “Invariant” sintaktik grammatik modellar asosida topshiriglar va mashqlar
tizimini ishlab chiqgish;

nutg kompetensiyalarini shakllantirish modelini ishlab chigish va nofilologik
yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida rus tili bo‘yicha nutq
kompetensiyalarini shakllashtirish uchun grammatik modellardan foydalanish
bo‘yicha uslubiy tavsiyalar yaratish.

Tadqgigotning obyekti nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida
rus tili bo‘yicha nutq kompetensiyalarini grammatik modellar asosida
shakllantirish jarayoni hisoblanadi.

Tadgiqotning predmetini nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar
talabalarida rus tili bo‘yicha nutq kompetensiyalarini grammatik modellar asosida
shakllantirish mazmuni, shakllari, metodlari va vositalari tashkil giladi.

Tadgiqot usullari. Tadgigot ishida qo‘yilgan vazifalarni hal gilish uchun
pedagogik kuzatuv, test sinovi va so‘rovnoma kabi diagnostik tadgigot usullari,
transformatsion tadgiqot usuli sifatida o‘quv eksperimenti usuli, rus va o‘zbek
tillarining kontrastiv xususiyatlarini aniglashda formal taqgoslashning lingvistik
usullaridan foydalanildi.

Tadqgigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida rus tili bo‘yicha nutq
kompetensiyalarini rivojlantirish uchun atributiv, obyekt, hol bilan ifodalangan,
kompletiv munosabatlardagi so‘z birikmalari hamda subyekt-predikat, obyekt,
aniglovchi va hol bilan ifodalangan gaplarning grammatik modellari tizimi
grammatik ma’nolarning invariantlarini izohlovchi shartli sxemaviy-belgili
modellardan foydalanish asosida ishlab chigilgan;

bakalavriatning nofilologik yo‘nalishlarida interferensiyaga olib keluvchi
omillarni o‘quv dasturi bilan bog‘liq holda rus-o‘zbek tillari morfologiyasi va
sintaksisini o‘zaro qiyoslash orgali bog‘langan qo‘shma gaplarni modellashtirishni
o‘rgatish jarayonlarining shakllangan nutqiy kompetensiyani yanada rivojlantirish
usullari individual, umumiy, o‘zaro bahs va nazariy, ilmiy-amaliy innovatsion
texnologiyalari aniglangan;

8



nofilologik yo‘nalishdagi talabalarga rus tilini chet tili sifatida o‘qitishni
yanada rivojlantirish va ilmiy-amaliy pedagogik asoslarni boyitish uchun
“Invariant” sintaktik grammatik modellarning analitik, sintetik, konstruktiv
topshiriglar va mashglar tizimi, amaliy sinovlardan o‘tkazilgan holda,
go‘llanmaviy dasturlari ishlab chiqilgan;

o‘qitishning ongli-amaliy usuli texnologiyalariga ilmiy-amaliy jihatdan yangi
pedtexnologiyalarni kiritish asosida nutq kompetensiyalarini shakllantirish modeli
takomillashtirilgan hamda nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarining
rus tilidagi nutq kompetensiyalarini rivojlantirish jarayonini samarali amalga
oshirishga yo‘naltirilgan grammatik modellardan foydalanishning zamonaviy
uslubiy tavsiyalari ishlab chigilgan va huquqiy asoslar orgali amaliyotga tavsiya
etilgan.

Tadgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida rus tili bo‘yicha nutq
kompetensiyalarini shakllantirish jarayonini mavjud uslubiy ta’minotining
xususiyatlari tizimlashtirilgan;

nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida rus tili bo‘yicha nutq
kompetensiyalarini shakllantirish uchun “Invariant” mashqlar to‘plami uslubiy
go‘llanma sifatida ishlab chiqilgan (DGU Ne50166 “Nofilologik yo‘nalishlar
talabalarida rus tili bo‘yicha nutqg kompetensiyalarini shakllantirish uchun
sintaktik grammatik modellar asosida topshiriglar va mashqlar tizimi’);

nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida rus tili bo‘yicha nutq
kompetensiyalarini shakllantirish jarayonining uslubiy ta’minoti
takomillashtirilgan;

nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida rus tili bo‘yicha nutq
kompetensiyalarini takomillashtirish maqgsadida tajriba-sinov ishlari o‘tkazilgan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi qo‘llanilgan yondashuvlar va
usullarning ilmiy-uslubiy asoslanganligi, nazariy ma’lumotlarning rasmiy
manbalardan olinganligi, matematik statistika usullari yordamida olingan tajriba-
sinov ishi natijalarining to‘g‘riligi, takliflarni amaliyotga joriy etish va olingan
natijalarni vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiglangani bilan belgilanadi.

Tadqigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati.

Tadgiqot natijalarining ilmiy ahamiyati nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek
guruhlar talabalarida rus tili bo‘yicha nutq kompetensiyalarini shakllantirishning
lingvistik, lingvodidaktik va psixologik jihatlarini yoritish bilan belgilanadi.
Tadqiqot ishi rus tilini chet tili sifatida o‘qitish metodikasining nazariy asoslarini
rivojlantirishga hissa qo‘shadi, talabalarda til ko‘nikmalarini shakllantirish uchun
asos sifatida grammatik modellardan foydalanish samaradorligini asoslaydi (so‘z
birikmasi, sodda va murakkab gaplar darajasida). Tadgiqot davomida ishlab
chiqilgan uslubiy yondashuvlar va tavsiyalar O‘zbekiston OTMlarida rus tilini
chet tili sifatida o‘qitish mazmuni va texnologiyalarini takomillashtirish uchun
ishlatilishi mumkin, bu esa ushbu tadgiqotni nazariy va amaliy ahamiyatini
belgilaydi.

Tadgigotning amaliy ahamiyati O‘zbekiston OTMlari sharoitida

nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalari uchun grammatik modellar
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asosida rus tilida nutqg kompetensiyalarini shakllantirish bo‘yicha topshiriq va
mashglar tizimi takomillashtirilganligi bilan belgilanadi. O‘quv jarayoniga
grammatik modellarni kiritish o‘quv va kasbiy faoliyatda muvaffaqiyatli mulogot
gilish uchun zarur bo‘lgan sintaktik ko‘nikmalar va nutq qobiliyatlarini magsadli
shakllantirishga yordam beradi. Tadgigot natijalari nofilologik yo‘nalishdagi
talabalar uchun rus tili boyicha o‘quv dasturlari, o‘quv qo‘llanmalarini yaratish
hamda amaliy mashg‘ulotlarni modellashtirishda ishlatilishi mumkin. Bundan
tashgari, taklif etilayotgan yondashuvlar o‘gituvchilarning malakasini oshirish va
qo‘shimcha o‘quv kurslarini tashkil etish uchun moslashtirilishi mumkin, bu esa
olingan ma’lumotlarni oliy ta’lim tizimida amalda qo‘llash uchun keng
imkoniyatlar yaratadi.

Tadgiqot natijalarining joriy gilinishi. Nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek
guruhlar talabalariga rus tilini grammatik modellar asosida o‘gitishda nutq
kompetensiyalarini shakllantirish bo‘yicha ishlab chigilgan nazariy-uslubiy va
amaliy natijalar asosida quyidagilar bajarildi:

nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida rus tili bo‘yicha nutq
kompetensiyalarini rivojlantirish uchun atributiv, obyekt, hol bilan ifodalangan,
kompletiv munosabatlardagi so‘z birikmalari hamda subyekt-predikat, obyekt,
aniglovchi va hol bilan ifodalangan gaplarning grammatik modellari tizimi
grammatik ma’nolarning invariantlarini izohlovchi shartli sxemaviy-belgili
modellardan foydalanish asosida ishlab chiqishga oid tavsiyalardan O°‘zbekiston
Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi tomonidan “O‘zbek (rus)
tili” fanining o‘quv dasturini ishlab chiqishda foydalanilgan  (O‘zbekiston
Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligining 2025-yil 7-maydagi
02/01-01-163-sonli ma’lumotnomasi). Natijada o‘quv dasturlarining mazmuni
grammatik modellardan foydalangan holda darslarni o‘tkazishni ta’minlaydigan
mavzular bilan boyitildi;

bakalavriatning nofilologik yo‘nalishlarida interferensiyaga olib keluvchi
omillarni o‘quv dasturi bilan bog‘liq holda rus-o‘zbek tillari morfologiyasi va
sintaksisini o‘zaro qiyoslash orgali bog‘langan qo‘shma gaplarni modellashtirishni
o‘rgatish jarayonlarining shakllangan nutqiy kompetensiyani yanada rivojlantirish
usullari individual, umumiy, o‘zaro bahs va nazariy, ilmiy-amaliy innovatsion
texnologiyalari aniglanganligiga oid takliflardan Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetida bajarilgan 1L-402104209 sonli “Axborot-qidiruv tizimlari
(Google, Yandex, Google translate) uchun avtomatik ishlov berish vositasi —
o‘zbek tilining morfoleksikoni va morfologik analizatori dasturiy vositasini
yaratish” nomli innovatsion loyiha doirasida foydalanilgan (Toshkent davlat
o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2025-yil 22-apreldagi 01/4-1557 sonli
ma’lumotnomasi). Natijada loyihaning mazmuni o‘zbek va rus tillarining qiyosiy
tipologiyasi bo‘yicha ma’lumotlar bilan mukammallashtirildi;

nofilologik yo‘nalishdagi talabalarga rus tilini chet tili sifatida o‘qitishni
yanada rivojlantirish va ilmiy-amaliy pedagogik asoslarni boyitish uchun
“Invariant” sintaktik grammatik modellarning analitik, sintetik, konstruktiv
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topshiriglar va mashglar tizimi, amaliy sinovlardan o‘tkazilgan holda, “Invariant”
nomli o‘quv qo‘llanma mazmuniga singdirilgan (ISBN 978-5-907871-93-9.
[II.A.HabueB. WuBapuantr. Cucrema 3aJaHuidi MU YHOpPaXHEHUM Ha OCHOBE
CUHTAaKCUYECKUX T'PAMMATUUYECKHX MOJIeNeH Il 00y4YeHUsI pyCCKOMY SI3BIKY Kak
MHOCTPAHHOMY CTYJEHTOB HE(UIIOJIOTMUECKUX HApPABICHUN: yueOHOe mocooue. —
Cankr-IletepOypr: 3natoyct, 2025. — 72 c¢.). Natijada o‘quv qo‘llanmaning
mazmuni muhim grammatik modellar va mashglar bilan takomillashtirildi;

o‘qitishning ongli-amaliy usuli texnologiyalariga ilmiy-amaliy jihatdan yangi
pedtexnologiyalarni  kiritish asosida nutq kompetensiyalarini shakllantirish
modelini takomillashtirishga hamda nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar
talabalarining rus tilidagi nutg kompetensiyalarini rivojlantirish jarayonini samarali
amalga oshirishga yo‘naltirilgan grammatik modellardan foydalanishning
zamonaviy uslubiy tavsiyalarini ishlab chiqishga oid takliflardan O°zbekiston
Milliy teleradiokompaniyasining “O‘zbekiston” teleradiokanali “Ta’lim va
taraqqiyot”, “O°‘zbekiston yoshlari”, “Bolalar va biz” nomli teledasturlarni
tayyorlashda ssenariylar doirasida foydalanilgan. (O‘zbekiston  Milliy
teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston-24" ijodiy birlashmasining 2025-yil 6-maydagi
05-09-599-sonli ma’lumotnomasi). Natijada teleko‘rsatuvlar mazmuni O‘zbekiston
oliy o‘quv yurtlarida rus tilini chet tili sifatida o‘rganish muammolari bo‘yicha
yangi talginlar va ekspert baholari bilan boyitildi.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgigqot natijalari 3 ta
xalgaro va 3 ta respublika migyosidagi ilmiy-amaliy konferensiyada
muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqgot natijalarining e’lon qgilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 13 ta ilmiy ish, shu jumladan 1 ta o‘quv go‘llanma, O‘zbekiston
Respublikasi Oliy attestasiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy
ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 5 ta magola,
shulardan 3 tasi respublika va 2 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya ishi kirish, uch bob,
umumiy xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan iborat bo‘lib,
asosiy matn 143 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati
asoslangan, tadgigotning magsad va vazifalari, obyekti, predmeti aniglangan,
tadqiqot ishining respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, tadqiqotning ilmiy yangiligi va amaliy
natijalari bayon etilgan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati ochib
berilgan, tadgiqot natijalarining amaliyotga joriy gilinishi, aprobasiyasi, nashr
etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning «Rus tilini chet tili sifatida o‘qitishda grammatik
modellardan foydalanishning nazariy va uslubiy asoslari» deb nomlangan
birinchi bobida turli toifadagi grammatik modellardan foydalanish muammosiga
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bag‘ishlangan zamonaviy ilmiy-uslubiy adabiyotlar, rus tilini o‘qgitishda
grammatik modellardan foydalanishning psixologik va pedagogik asoslari, rus
tilidagi so‘z birikmalari, sodda va murakkab gaplarning grammatik modellari
nutqning o‘zaro ta’sir etuvchi ssenariylarining o‘zgaruvchanligi nuqtayi
nazaridan tahlil gilingan.

Rus tilini chet tili sifatida o‘qitish jarayonida til modellaridan yoki
namunaviy modellardan foydalanish tajribasi strukturaviy tilshunoslikning
yutuglari va tilni tizimli ta’lim sifatida tavsiflashga formal-grammatik
yondashuv an’analariga asoslanadi.

Ramziy tasvirdagi namunaviy modellar quyidagicha ko‘rib chiqiladi: 1)
obyektni almashtirish; 2) kvaziobyektlar?. Shuni ta’kidlash kerakki, dastlab
bunday «kvaziobyektlary XX-XXI asrlarda nafagat lingvistik, balki falsafiy
ta’limotlarning shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan lingvistik strukturalizmning
ko‘plab jiddiy vakillari asarlarida tadqigot predmetini shakllantirgan.

O‘zbekistonning zamonaviy tilshunosligi hozirgi kunda turli darajadagi
filologik ta’lim vazifalariga moslashtirilgan shaklda asosan strukturalizm
an’analarini meros qilib olganini ko‘rish qiyin emas. Hech bo‘lmaganda,
strukturalizmda rivojlangan tilning variant-invariant tuzilishi g‘oyalari o‘rta
maktab va oliy ta’lim muassasalari uchun rus tilining o‘quv dasturlarida
bevosita aks ettirilgan.

Sxematik va ramziy modellarni tuzishning muhim parametri qulaylik
mezonidan foydalanishdir. Talabalarning grammatik modellarni tushunishi
uchun qulaylik ularni tushuntirish uchun ishlatiladigan grafik vositalarni
sinchkovlik bilan tekshirilgan, aniq, to‘g‘ri tanlash orqali erishiladi. Bundan
tashqari, tanlangan grafik vositalar (formulalar, gisqartmalar, geometrik
shakllar, grafik belgilar va boshgalar) standartlashtirilishi va haddan tashqari
xilma-xilligi bilan ajralib turmasligi kerak. Bundan tashqari, ularning mumkin
bo‘lgan kombinatsiyalari soni cheksiz bo‘lishi mumkin. Grammatik
modellarning metatili juda sodda bo‘lishi kerak va ularni yodlashda qo‘shimcha
giyinchiliklar tug‘dirmasligi kerak.

Talabalarning nazariy grammatikaga bo‘lgan qiziqishi minimal bo‘lgan
sharoitda modellashtirish o‘quv materialini tuzishga va uni qabul qilishni
osonlashtirishga yordam beradi. Klip fikrlash elementlari ham o‘quv kontentini
idrok etishga ta’sir qiladi va o‘quv vositalarini iloji boricha ko‘rish apparati
yordamida gabul gilishni talab giladi. Grammatik modellar nofilologik yo‘nalish
talabalari uchun lingvistik kompetensiyani shakllantirish bo‘yicha muhim vosita
sifatida xizmat qilishi mumkin. Ular mavhum grammatik qoidalar va aniqg nutg
birliklari o‘rtasidagi bog‘liglikni ta’minlash orgali tilni tizim sifatida
tushunishga yordam beradi.

Sxematik va ramziy grammatik modellardan foydalanish dastlab
zamonaviy pedagogik hamjamiyat tomonidan ma’nan eskirgan deb tan

2 ¥epebwio T.B. CnoBapb JMHTBUCTHYECKMX TEPMUHOB M TOHATHH. — W31, 6-e, ucnp. um gom. — Haspans:
IMunurpum, 2016. — C. 240.
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olinadigan grammatik-tarjima usuliga xos bo‘lganiga garamay, bugungi kunda
uning gisman «tiklanishi» o‘ta dolzarblikka ega. Bu dolzarblik O‘zbekistondagi
oliy ta’lim muassasalarida zamonaviy ta’lim sharoitida rus tilini chet tili sifatida
o‘qitish jarayonida kuzatiladigan psixologik omillar bilan chambarchas bog‘liq.
Ushbu psixologik omillardan biri zamonaviy o‘rta maktab tomonidan
shakllantiriladigan o‘ng yarim sharda fikrlashning ustunligi hisoblanadi.

Gap shundaki, O‘zbekistonda so‘nggi yillarda ta’limning barcha bosqgichlarida
rus tilini chet tili sifatida o‘qitish uchun lingvodidaktik materiallarni ishlab chiqish
jarayonlari tobora ko‘proq talabalar o‘rtasida o‘ng yarim sharda fikrlashni
rivojlantirishga qaratilmoqda. O‘ng yarim sharda fikrlash, biz bilganimizdek,
xayoliy, hissiy-emotsional va ijodiy hisoblanadi. Bu sabab-natija munosabatlarini
izchil o‘rnatish, ramzlar, sxemalarda o‘ylash, mantiqiy va batafsil mulohaza yuritish
istagi bilan ajralib turadigan chap yarim sharda fikrlashdan farg giladi. A.L.
Sirotyukning gayd etishicha, «chap yarim sharning ustunligi bilish jarayonlarining
og‘zaki-mantigiy xususiyati, mavhumlashtirish va umumlashtirishga moyillik
<natijasiga ega> (chap yarim sharli odamlar); o‘ng yarim sharning ustunligi — anig-
obrazli fikrlash, rivojlangan tasavvur (o‘ng yarim sharli odamlar), yarim sharlardan
birining aniq ifodalangan ustunligining mavjud emasligi (teng yarim sharli
odamlar)®. Amalda bu, xususan, «o‘ng yarim shar» odamlarning kengaytirilgan
matnlarga moyilligini zaiflashtirishni, ularni yorgin, xayoliy ma’lumot belgilariga
jalb qilishni anglatadi. Ko‘rinib turibdiki, u yoki bu fikrlash turiga moyillik
insonning tug‘ma qobiliyatlari qatoriga tegishli, masalan, chapaqaylik. Shu bilan
birga, egallangan bilish kompetensiyalari ham ma’lum bir fikrlash turining
ustunligini shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi, bu asosan tashqi omillarga, ya’ni
shaxsning ma’lumot olish shakllari va hajmlariga bog‘lig. U yoki bu ma’lumotni
taqdim etish asosan nutqning o‘zaro ta’sir etuvchi sSenariysi bo‘yicha amalga
oshiriladi.

Ssenariy tushunchasi kognitiv tilshunoslikda paydo bo‘lgan va asta-sekin
lingvistik  siklning ko‘plab zamonaviy fanlarida —  psixolingvistika,
metalingvistika, lingvokulturologiya va boshqalarda o‘z o‘rnini egallamoqda.
So‘nggi yigirma yil ichida u lingvodidaktika uchun ham tobora magbul bo‘lib
goldi. Bu fanlarning barchasida «ssenariy» atamasi o‘ziga xos xususiyatga ega
bo‘lmoqda, lekin ayni paytda uning kognitiv tilshunoslik doirasida paydo
bo‘lgan asl ma’nosi bilan barqaror aloqasi bo‘lib, unda ssenariy konseptlar
turlaridan biri sifatida qaraladi.

“Ssenariy, bir tomondan, uzoq muddatli xotirada saglanadigan nutq xatti-
harakatlarining ixchamlashtirilgan kognitiv modeli (sxemasi), boshga tomondan, bu
suhbatdoshlar tomonidan ushbu modelni og‘zaki ravishda amalda qo‘llashdir.
Ssenariylarni o‘rganishdagi asosiy qiyinchilik shundaki, sxemani to‘la qonli og‘zaki

3 Cuporrok AJI. O6yuenue gnereil ¢ yuetom ncuxodusnosoruu: I[IpakTHHecKoe PYKOBOJACTBO Il y4UTeNeH U
pomureneit. — M.: TLI Cdepa, 2001. - C. 14
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ishga aylantirish va uni suhbatdoshlar tomonidan tushunish, qoida tarigasida, ong
ishtirokisiz avtomatik ravishda sodir bo‘ladi™.

Nutqning o‘zaro ta’sir etuvchi ssenariysining muhim xususiyatlaridan biri,
bizning fikrimizcha, uning o‘zgaruvchanligidir. Nutqning o‘zaro ta’sir etuvchi
ssenariysi o‘zgaruvchan bo‘lishi kerak va bu o‘zgaruvchanlik o‘z-o‘zidan rivojlana
olmaydi, aksincha, u til modellarining ichida dasturlanishi kerak. Ssenariyning fagat
ba’zi elementlari o‘zgaruvchan bo‘lishi mumkinligini ta’kidlab o‘tish zarur.

Dissertatsiyaning  «Nofilologik  yo‘nalishdagi o‘zbek  guruhlar
talabalarida rus tili bo‘yicha nutg kompetensiyalarini grammatik modellar
asosida shakllantirish metodikasi» deb nomlangan ikkinchi bobida rus tili
kurslarining normativ hujjatlari va o‘quv-uslubiy ta’minoti, rus va o‘zbek tillari
o‘rganilayotgan mavzu jihatidan qiyosiy tahlil qgilindi, shuningdek sintaktik
grammatik modellarga asoslangan topshiriglar va mashqglar tizimi ishlab
chigilgan.

Mamlakatimiz universitetlarida rus tilini chet sifatida o‘qitish nazariyasi va
amaliyoti uchun muhim vogea 2021-yilda «Rus tili (chet tili sifatida) bo‘yicha
O‘zbekiston Respublikasining uzluksiz ta’lim Milliy o‘quv dasturi»°ning tasdiglanishi
bo‘ldi. Mazkur hujjat tarkibiga “O°zbekiston Respublikasi oliy ta’lim muassasalarida
rus tilini chet tili sifatida o‘qitish konsepsiyasi” va “O‘zbekiston Respublikasi oliy
ta’lim muassasalari uchun rus tilini chet tili sifatida o‘qitish Milliy o‘quv dasturi”®
kiritilgan. Buni ushbu Konsepsiyada rus tilini chet tili sifatida o‘qitish vazifalari orasida
«rus tilining grammatik va stilistik tizimini funksional o‘zlashtirishga va talabalarning
og‘zaki va yozma savodxonligini rivojlantirishga qaratilgan lingvistik kompetensiyani
shakllantirish»” ham belgilanganligi tasdiglaydi. Biroq O¢zbekistondagi OTMlarda rus
tili kurslarini o‘quv-uslubiy ta’minoti uchun grammatik modellarning tizimli
qo‘llanilishi  kuzatilmaydi. Bu shuni anglatadiki, hozirgi vaqtda nofilologik
yo‘nalishdagi o°‘zbek guruhlar talabalarida rus tilida nutqg kompetensiyalarini
takomillashtirish uchun sintaktik grammatik modellar tizimini, shuningdek, ularga
asoslangan topshiriglar tizimini ishlab chigish zarurati mavjud.

Biroq, sintaktik grammatik modellar tizimini ishlab chigishdan avval talabalarning
o‘rganayotgan va ona tillari xususiyatlarini e’tiborga olish lozim. Shundan kelib
chiggan holda, olib borilgan tadgiqot doirasida, uning aniq vazifalarini hisobga olib, rus
va 0°‘zbek tillarining grammatik tuzilishini giyoslash magsadga muvofiqdir. Shu
munosabat bilan ta’kidlash kerakki, rus va o‘zbek tillari o‘rtasidagi ko‘plab farglar
sintaktik aspektda namoyon bo‘ladi. O‘zbek tilida gaplar, rus tilidagi kabi, ularning
tuzilishi jihatidan sodda (yig‘iq, yoyiq, murakkablashgan) va go‘shma (bog‘langan va

4 Illnaxos B.M. CueHapuyu pyccKOro peuyeBOro B3aMMOJEHCTBMSI B TEOPUH U IPAKTHKE IIPENOAABAHHSI PYCCKOTO
sI3pIKa HHOCTpaHIaM: ABToped. IUCC. ... TOKT. e, HayK. — M., 2009. — C. 3-4.

® HaunoHanbHast yueOHas mporpamMma HeNpephIBHOrO 00pa3oBaHus PecrnyOiuky Y36€KHCTaH MO PYCCKOMY A3BIKY
(xak nHOCTpaHHOMY). — Tamkent, 2021. — 192 c.

® HanmonanbHast yueOHas mporpamMma HEMPEPLIBHOTO 06pa3oBanus PecryOnnku Y30€KHCTaH M0 PYCCKOMY S3BIKY
(xax nHOCTpaHHOMY). — Tamkent, 2021. — C. 27.

" HanmonanbHas yueOHas mporpamMma HEMpePLIBHOTO 06pa3zoBanus Pecry6ankn Y36eKUCTaH 110 PyCCKOMY A3BIKY
(xax nHOCTpanHOMYy). — Tamkent, 2021. — C. 28.
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ergashgan)ga bo‘linadi. O‘zbek tilidagi gap uchun gapning to‘ligligi/to‘lig emasligi
toifasi ham muhim hisoblanadi.

O<zbek tilida ishlatiladigan bog‘lovchilarning semantikasini hisobga olgan holda
bog‘langan qo‘shma gaplar tipologiyasi, umuman olganda, rus tilidagi bog‘langan
qo‘shma gaplar tipologiyasiga mos keladi. Shunday qilib, ularga biriktiruv (va (u), -da
(n), ham (toxxe), hamda (raxxe), bilan (c), bo ‘Isa (ecmm, ...To) bog‘lovchilari), zidlov
(ammo (oxnaxo), lekin (Ho), birog (1o, omnako), balki (tem He MeHee) bog lovchilari),
ayiruv (yo (wmm, wim xe, 11u00), Yoki (wmu, wiu xe, 1160), yoxud (kamxk. wiu), Yoinki
(nm 2xe) bog‘lovchilari), inkor (na...na (am..., Hr) bog‘lovchilari) munosabatlari xosdir.

O<zbek tilidagi ergashgan qo‘shma gaplar tipologiyasi ham rus tilidagi ergashgan
qo‘shma gaplar tipologiyasiga mos keladi. U 1) sabab munosabatlari (chunki (motomy
4TO, TaK Kak, u00), shuning uchun (mosromy), shu sababli (mo sroit mpuuune), shu
vajdan (B cuty atoro)); 2) magsad munosabatlari (toki (uto6s1, 1a6s1) bog‘lovchisi); 3)
shart munosabatlari (agar (ecim), agarda (ecmu) bog‘lovchilari); 4) to‘sigsizlik
munosabatlari (garchi (xots, maxke, ecam), garchand (xors, maxke, eciu)
bog‘lovchilari); 5) chog‘ishtiruv munosabatlarini (go ‘vo Il go ‘yoki (sixo0b1, Oyaro Obl,
Oyaro, cioBHO, Kak Obl) bog‘lovchisi) izohlaydigan ergashtiruvchi bog‘lovchilarning
semantikasi va sintagmatikasi bilan belgilanadi.

Yuqorida aytilganlardan kelib chigib, tadgiqot davomida «Invariant» deb
nomlangan topshiriglar va mashqlar tizimi ishlab chigildi. Ushbu ishlanma rus tilida
nutq kompetensiyasini takomillashtirish magsadida talabalar uchun targatma material
sifatida foydalanishga mo‘ljallangan bo‘lib, 39 ta uslubiy ishlanmalarni o‘z ichiga
oladi. Mazkur ishlanma tarkibiga kiritilgan barcha mashqglarni quyidagi uch guruhga
bo‘lish mumkin: 1. Talabalarda sintaktik me’yor bo‘yicha tushuncha hosil qilish
uchun mashqlar. 2. Talabalarning sintaktik konstruksiyalarni to‘g‘ri tuzish
ko‘nikmalarini shakllantirish bo‘yicha mashqlar (so‘z birikmalari, sodda gaplar,
murakkab gaplar). 3. Sintaktik xatolarni topish, tasniflash va tuzatishga garatilgan
mashqlar.

“Invariant” topshiriglar va mashqlar tizimi mustaqil ta’lim uchun ajratilgan
soatlarni bajarish davomida qo‘llaniladi. Undan foydalanishda ongli-amaliy o‘qitish
metodi (OAO‘M) usullarini qo‘llash eng magbul yo‘l hisoblanadi.

OAO*M, birinchi navbatda, bizning oldimizda turgan didaktik vazifalarga to‘liq
mos keladigan lingvistik jihatni o‘rganishda ongli yondashuvga asoslangan. Bundan
tashgari, OAO‘M metodida gap o‘qitishning minimal birligi sifatida tan olinishi,
grammatika bo‘yicha mashg‘ulotlarning asosini esa sintaktik grammatik modellarga
o‘xshash narsalar tashkil etishi bizni hayratda goldirdi.

Leksik-grammatik materialni taqdim etish va joylashtirishda OAO‘M metodi
tomonidan nazarda tutilgan konsentrizm, shuningdek, o‘rganilayotgan til materiallari
hajmining qat’iy cheklanishi ajratilgan vaqt oralig‘iga (odatda bir semestr) rioya qilish
ehtiyojlariga to‘liq javob beradi.

Yuqorida aytilganlarning barchasi bizga nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek
guruhlar talabalarida grammatik modellar asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini
shakllantirishning quyidagi modelini ishlab chiqgish va taklif gilish imkonini beradi
(1-rasm).
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Nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlari talabalarida grammatik
modellar asosida rus tilida nutg kompetentsiyalarini shakllantirish
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yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlari modellar tizimini ishlab chigish;
talabalarida grammatik modellar 2) “Invariant” mashgqlar tizimini
asosida rus tilida nutq ishlab chiqish; 3) OAO‘M metodi
kompetensiyalarini shakllantirish asosida metodikani
jarayonini takomillashtirish takomillashtirish y
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Natija: Nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlari talabalarida
grammatik modellar asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini
shakllantirish jarayoni takomillashtirildi

Nofilologik yo‘nalishdagi talabalarga rus tilini chet tili sifatida o‘qitish uchun sintaktik modellarga asoslangan

1-rasm. Nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik
modellar asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini shakllantirish modeli
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Ushbu modelning mazmuniga ko‘ra, nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek
guruhlar  talabalarida grammatik modellar asosida rus tilida nutq
kompetensiyalarini shakllantirish nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar
talabalariga rus tilini chet tili sifatida o‘qitish uchun “Invariant” sintaktik modellar
asosida topshiriglar va mashglar tizimidan foydalangan holda, shuningdek,
OAO‘M metodiga tayangan holda amalga oshiriladi.

Ushbu o‘quv modelining magsad bloki nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek
guruhlar talabalarida grammatik modellar asosida rus tilida nutq
kompetensiyalarini shakllantirish jarayonini takomillashtirish zarurligidan kelib
chigib, quyidagi vazifalarni bajarishni nazarda tutadi: 1) sintaktik grammatik
modellar tizimini ishlab chigish; 2) “Invariant” mashqglar tizimini ishlab chiqgish; 3)
OAO‘M metodi asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini shakllantirish
metodikasini takomillashtirish.

Protsessual blok shakllangan kompetensiyalarni aniqlashni o‘z ichiga oladi.
Bularga til va nutq kompetensiyalari kiradi. Tuzilgan o‘quv modelining protsessual
bloki mazmuni grammatik modellar asosida rus tilida nutqg kompetensiyalarini
shakllantirish shakllari, usullari va vositalaridan iborat.

Tashkiliy-faoliyat bloki nofilologik yo‘nalishdagi talabalarga rus tili
grammatikasini o‘qitishda biz qo‘llagan yondashuvlarni aks ettiradi. Ular orasida
rus tilining sintaksisini tilning gattiq tuzilgan quyi tizimi sifatida talgin etishdan
iborat bo‘lgan struktural-semantik yondashuv mavjud. Shuningdek, taklif
etilayotgan metodika doirasida grammatikani o‘qitishga aniq yondashuv amalga
oshirildi, bu grammatik goidalar va hodisalarni tushuntirishdan iborat (qoidalarni
yodlashni nazarda tutmaydigan yashirin yondashuvdan farqli o‘laroq). Va nihoyat,
biz uchun grammatikani o‘qitishda deduktiv yondashuv katta ahamiyatga ega
bo‘lib, unda talabalarga eslab qolishlari kerak bo‘lgan grammatik qoidalar va
misollar beriladi, undan so‘ng esa ushbu qoidalarni amalda qo‘llash vazifasi
beriladi. Tashkiliy-faoliyat bloki shuningdek, grammatik modellar asosida rus
tilida nutg kompetensiyalarini shakllantirish tarkibiy qismlari (bosgichlari)
tavsifini 0‘z ichiga oladi. Bularga quyidagilar kiradi: 1) grammatik modelni idrok
etish; 2) grammatik shakllarni tuzishda o‘xshashlik mexanizmini shakllantirish; 3)
grammatik modeldan foydalanish mahoratini mustahkamlash; 4) modeldan
maqsadli alohida foydalanish.

Ishlab chigilgan modelning natija-baholash bloki sintaktik grammatik
modellar asosida nutq kompetensiyalarini shakllanganlik mezonlarini o‘zida aks
ettiradi. Grammatik kompetensiyani shakllanganlik ko‘rsatkichlari kognitiv,
operatsion-faoliyatga yo‘naltirilgan, motivatsion va refleksiv mezonlardir.
Kognitiv mezon rus tilining sintaksisi bo‘yicha singdirilgan bilimlarning hajmi va
xususiyatini hisobga oladi. Operatsion-faoliyatga yo‘naltirilgan mezon sintaksis
bo‘yicha bilimlarga asoslangan nutq ko‘nikmalarining umumiyligini aks ettiradi.
Motivatsion mezon sintaktik grammatik modellarni o‘rganish orqali rus tili
grammatikasi bo‘yicha bilimlarni mustaqil ravishda o‘zlashtirishga qiziqish
bildirishni o‘z ichiga oladi. Va nihoyat, refleksiv mezon talabaning sintaktik
grammatik modellar tizimidan foydalangan holda mustaqil ta’lim natijalarini

baholashini 0‘z ichiga oladi.
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Ushbu o‘quv modelini amalda qo‘llash natijasida nofilologik yo‘nalishdagi
o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik modellar asosida rus tilida nutq
kompetensiyalarini shakllantirish jarayoni takomillashishi kerak.

Nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik modellar
asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini shakllantirish modeli nofilologik
yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik modellar asosida rus tilida
nutqg kompetensiyalarini takomillashtirishga garatilgan tajriba-sinov asosida
o‘qitish jarayonida qo‘llanildi.

Dissertatsiyaning «Nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida
rus tilida nutg kompetensiyalarini grammatik modellar asosida shakllantirish
bo‘yicha tajriba-sinov ishini tashkil etish va o‘tkazish» deb nomlangan uchinchi
bobi tajriba-sinov asosida o‘qitishning maqgsadi, vazifalari, sifat va miqgdor
ko‘rsatkichlari, shuningdek, nofilologik yo‘nalishdagi talabalarga rus tilini chet tili
sifatida o‘gitishda nutq kompetensiyalarini takomillashtirish bo‘yicha sintaktik
grammatik modellardan foydalanish uchun uslubiy tavsiyalar ishlab chigishga
bag‘ishlangan.

Oc‘tkazilgan tajriba-sinov asosida o‘qitish uch bosgichdan iborat bo‘ldi —

1) gidiruv-aniglash: 2021-yilning sentyabri — 2022-yilning sentyabri;

2) shakllantiruvchi: 2022-yilning sentyabri — 2023-yilning iyuni;

3) nazorat-baholash: 2023-yilning mayi — 2023-yilning sentyabri.

2022-2023 o‘quv yilining sentyabr oyida aniglovchi bosgich o‘tkazildi. Unda
O‘zbekistonning uchta turli oliy o‘quv yurtlarida 566 nafar birinchi bosgich
talabalari ishtirok etishdi, xususan:

Namangan muhandislik-qurilish institutida 60730804 — Yo‘l muhandisligi
ta’lim yo‘nalishining 112 nafar va 60730305 — Qurilish muhandisligi: bino va
inshootlar qurilishi ta’lim yo‘nalishining 105 nafar talabalari (jami 217 nafar);

Mugimiy nomidagi Qo‘qon davlat pedagogika institutida 60110600 —
Matematika va informatika ta’lim yo‘nalishining 156 nafar va 60110700 — Fizika va
astronomiya ta’lim yo‘nalishining 48 nafar talabalari (jami 204 nafar);

Andijon davlat pedagogika institutida 60110600 — Matematika va informatika
ta’lim yo‘nalishining 92 nafar va 60110700 — Kimyo ta’lim yo‘nalishining 53 nafar
talabalari (jami 145 nafar).

Xuddi shu kontingent asosida shakllantirish bosgichida nazorat va tajriba
guruhlari tashkil etildi. Nazorat guruhiga 290 nafar talaba, tajriba guruhiga esa 276
nafar talabalar Kiritildi.

Aniglov va yakuniy bosgichlarning natijalari matematik statistika usullari bilan
gayta ishlandi. Bunda O‘zbekiston Respublikasi oliy o‘quv yurtlarida ta’lim o‘zbek
tilida olib boriladigan nofilologik yo‘nalishlarning birinchi bosqgich talabalari
umumiy soni bosh jamlama deb gabul gilindi. Statistik hisob-kitoblarda tanlanma
jamlama sifatida nazorat va eksperimental guruhlar talabalarining umumiy soni
belgilanadi, ya’ni 566 nafar talaba.

Ish jarayonida nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida
grammatik modellar asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini shakllantirishning
statistik ko‘rsatkichlari umumiy jadvali tuzildi va u 1-jadvalda keltirilgan.
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1-jadval
Tajriba-sinov jarayonining boshida va oxirida nofilologik yo‘nalishdagi

o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik modellar asosida rus tilida nutq
kompetensiyalarini shakllantirishning statistik ko‘rsatkichlari umumiy

jadvali
Tajriba guruhi Nazorat guruhi
Ne Mezonlar Guruhlar (276 respondent (290 respondent
A’lo | Yaxshi | Qonigarli | Qoniqgarsiz | A’lo | Yaxshi | Qonigarli | Qoniqarsiz
Insho Tajriba yakunida | 87 124 41 24 36 86 102 66
mazmunining
e’lon
1 gilingan
mavzuga Tajriba boshida 31 76 101 68 29 71 98 92
muvofigligi
va matnning
originalligi
o Tajriba yakunida | 86 120 43 27 34 84 101 71
2 | Matn hajmi — -
Tajriba boshida 30 74 98 74 30 72 94 94
3 Sintaktik Tajriba yakunida | 85 119 39 33 35 82 100 73
xatolar soni ' roiina poshida | 20 | 75 98 74 8 | 73 9% 93
O¢rtach Tajriba yakunida | 86 121 41 28 35 84 101 70
acha Tajriba boshida | 30 | 75 99 7 29 | 72 9% 9

Yugoridagi jadvaldan
bilan tagqoslaganda nofilologik yo‘nalishdagi

ko‘rinib turibdiki, tajriba guruhlari nazorat guruhlari

o‘zbek guruhlar talabalarida

grammatik modellar asosida rus tilida nutg kompetensiyalarini shakllantirishda
sezilarli o‘zgarishlar yuz berdi.

Nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik modellar
asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini shakllantirish bo‘yicha tajriba-sinov ishi

yakunida statistik ko‘rsatkichlar tagqoslandi (2-jadval).

2-jadval

Nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik modellar
asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini shakllantirish bo‘yicha giyosiy

tahlil jadvali

Tadgiqot obyekti A’lo Yaxshi Qonigarli | Qonigarsiz Jami

s = | Namangan muhandislik-qurilish 34 48 15 11 108
= = instituti

F @ | Qo‘qon davlat pedagogika instituti 31 43 15 10 99

Andijon davlat pedagogika instituti 21 30 11 7 69

Jami 86 121 41 28 276

Tadqiqgot obyekti A’lo Yaxshi Qonigarli | Qoniqarsiz Jami

® = | Namangan muhandislik-qurilish 14 30 38 27 109
% S | instituti

Z © | Qo‘qon davlat pedagogika instituti 12 31 37 25 105

Andijon davlat pedagogika instituti 9 23 26 18 76

Jami 35 84 101 70 290

statistik usuli

Tajriba va nazorat guruhlar talabalarining bilim darajasidagi farglarning
statistik ahamiyatini baholash uchun tajriba-sinovdan oldingi va keyingi o‘rtacha
ko‘rsatkichlar Styudent va Pirsonning ikki tomonlama tanlangan matematik-

yordamida tahlil

gilindi.

Tajriba va nazorat guruhlarining
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ko‘rsatkichlarini taqgoslab, biz tajriba guruhlarining ko‘rsatkichlari nazorat
guruhlarining ish darajasidan yuqgori ekanligiga ishonch hosil qildik. Buni
diagrammada ifoda etamiz.
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20 A
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Qonigarli

Qonigarsiz

@ Tajriba guruhi
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2-rasm. Nofilologik ye‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik

modellar asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini shakllantirish
diagrammasi

Diagrammadan ko‘rinib turibdiki, tajriba guruhlari nazorat guruhlariga
nisbatan yugori ko‘rsatkichlarga ega.

Yuqoridagi

natijalarga asoslanib, matematik-statistik tahlil

o‘tkazildi,

Quyidagi jadvalda tajriba natijalari bo‘yicha statistik ko‘rsatkichlarning o‘rtacha
giymati, tanlanma dispersiya, variatsion ko‘rsatkichlar, Styudentning tanlanma
mezoni, Styudent mezoni asosida erkinlik darajasi, Pirsonning muvofiglik mezoni
va ishonchli og‘ishlar aks ettirilgan (3-jadval).

Nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik
modellar asosida rus tilida nutq kompetensiyalarini shakllantirishning

statistik ko‘rsatkichlari

3-jadval

X

Y

SZ

X

SZ

y

C C

X y

T

X,y

K

2
Xn,m

A

X

A

y

3,96

3,29

0,8584

0,9259

1,41 (1,72

8,48

564

71,22

0,11

0,11

Olingan natijalar asosida tajriba-sinov ishlarining sifat ko‘rsatkichlarini

hisoblaymiz. Bizga ma’lumki x =3,96; Y =3,29, A, =0,11; A =0,11.
Bu yerdan sifat ko‘rsatkichlari:

— o‘qitish samaradorligi ko‘rsatkichi quyidagicha aniglanadi:

_(X-A,) 396-011 3,85

O (Y +A,) 3,29+011 3,40

~113 >1;

— bilim darajasi ko‘rsatkichi quyidagicha aniglanadi:
K, =(X—A)-(¥Y-A,)=(396-0,11)—(3,29-0,11) =3,85-3,18 =0,67 > 0;

20




Olingan natijalardan xulosa qilishimiz mumkinki, o‘qgitish samaradorligini
baholash ko‘rsatkichi birdan katta, bilim darajasi esa noldan katta. Bu shuni
anglatadiki, nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik
modellar asosida rus tilida nutg kompetensiyalarini shakllantirish bo‘yicha
o‘tkazilgan tajriba-sinov ishlarining samaradorligi 13,4 foizga o‘sdi, bu statistik
tahlildan ma’lum bo‘ldi.

Oc‘tkazilgan statistik tahlil shuni ko‘rsatdiki, nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek
guruhlar  talabalarida grammatik modellar asosida rus tilida nutg
kompetensiyalarini shakllantirish tajriba guruhlarida nazorat guruhlariga garaganda
ancha yugori. Bu tajriba-sinov ishining samaradorligini ko‘rsatadi.

Uchinchi bobning 3.2-paragrafida nutq kompetensiyalarini
takomillashtirishda sintaktik grammatik modellardan foydalanish bo‘yicha uslubiy
tavsiyalar berilgan. Grammatik modellar bilan ishlashning asosiy algoritmi
tushuntirilgan. Ushbu algoritm quyidagi uchta bosgichni amalga oshirishdan iborat:

Birinchi bosgich. Talabalarga o‘rganilayotgan sintaktik munosabatlarning
mohiyati tushuntiriladi.

Ikkinchi bosqgich. Talabalarga sintaktik munosabatlar sintaktik ma noni
ganday belgilashi tushuntiriladi.

Uchinchi bosgich. Talabalarga sintaktik ma’nolarni ularning o‘ziga xos
sintaktik funksiyalarida amalga oshirish mexanizmi tushuntiriladi.

Ushbu bosgichlarni amalga oshirish bo‘yicha tavsiyalar taklif etilgan va
grammatik modellar ishlab chigilgan.

Masalan, kompletiv munosabatlarga ega bo‘lgan iboraning grammatik
modelida (Ne8-grammatik model) biz nafagat bog‘liq elementning so‘z turkumi
ma’nosini, balki rod va sonning ma’nosini ham ko‘rsatamiz.

MECT.
wm YHC.L

CVII. P.o. MB.1.
i CVIII, .. eq.u.

VIIPABL
mm COILL

Kosyverrmapmii:  KoMIETHE bE OTHOWEHIR EBITEAROT B T2KIN CTOBOCOWETEHI, TTE
TMAEHOE CUOBO ABMACTCA MHQOPMITNEHO HEJOCTATOWHBIM M TPeOYET MOACHEHMA
JAEMCHMBIM KOMIOHEHTOM. [7agHoe CoE0 COBRHO MECTOMMEHME BICTHT&TBHOE.
Coemimersoe KOMUIETHEHBIMY OTHOLIEHILAM CIIGEOCOUETAHME EBICTYTIZST KaK ETVHBIT
IEH TPEMI0KEHIA.

Oipasa: necromxo YeT0ser, HeYmo CHPANKOS, MHOZD pas, 06a Opvan mpos naphel

3-rasm. So‘z birikmasi tarkibiy gismlarining xususiy grammatik ma’nolarini
tavsiflashni o¢z ichiga oluvchi kompletiv munosabatlarga ega bo‘lgan so‘z
birikmasining grammatik modeli
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Predloglardan foydalanishni tavsiflashning misoli bizning ishlanmamizda
keltirilgan quyidagi shaklga ega hol ma’nosidagi so‘z birikmasining (Ne7-
grammatik model) grammatik modeli bo‘lishi mumkin (4-rasm):

4 IVIAT. HAPEY. N
nm HHP. H.TH. C¥VIIT C
wm JEEITP. opextoramu B, HA,
o TIPHY. HAT [IOog, H3, C

n HH®.
L A

KovmvenTapmii: OOCTofTeNeCIECHHBIE OTHOIICHHA BOIHHKAIT B TAKMX
CIOBOCOYETAHHMAX, IO [JAEHOS OIOBC 0003HAYAeT MpOLeCC, COCTORHHE.
meficTEMe WM TNpH3HAaK, 23 33BHCHMEIR KOMIIOHeHT — pasHoro poja
0BCTOATENMECT BA MPOTEKAHHA 3TOr0 OeCTBHA TO 8CTh BpeMA, MeCcTo, IPHHHEY.
Uels, YOIOBHE, KOMMYEeCTBO0, Mepy, CIeNeHb. 00pas IelicTEHA, HWIH Mepy
NpoABIeHHA IIPH3HAKA, COCTOAHHA. 3aBHCHMEIR KOMIOHEeHT OTBedaeT Ha
pazHele 00CTOATANE CTEEHHRBIE BOIIPOCEL: 304U ? 286” ko2da? choteko? U mog.
Obpazen;: uaeaio / we2ame S wia2aa S wazaougull (oax? ) Seicmpos

UM S Humaie S U aa S Humasouutl (29e27) & Subtuomexe;

seiuen )/ entiimu/ suilid A/ eslweduanl (¢ ool yerso?) noobedams

4-rasm. Predloglar tavsifini o¢z ichiga olgan hol bilan ifodalangan so‘z
birikmasining grammatik modeli

Yugoridagilarni umumlashtirib aytish kerakki, ko‘rib chigilgan algoritmning
barcha uchta bosqichi taklif gilingan grammatik modellarning har biriga nisbatan
amalga oshiriladi. Modellarning har biri bo‘yicha olib borilgan ishlar natijalariga
ko‘ra, shu jumladan ularga tagdim etilgan mashqglarni bajarish natijalariga ko‘ra,
talabalar nutqda o‘rganilgan sintaktik grammatik modellarni qo‘llash uchun zarur
va yetarli bo‘lgan nutg kompetensiyalarini shakllantirishlari kerak.

XULOSA

1. Til modeliga abstraksiya va ideallashtirish asosida ishlab chigilgan hamda
shartli belgilar tizimidan foydalanib, invariant va variant elementlarni o‘z ichiga
olgan til birligini yasash sxemasi sifatida garash mumkin. Zamonaviy tilshunoslik,
struktur tilshunoslik an’analarini davom ettirib va lingvistik belgi nazariyasiga
tayanib, tashqi tomondan ixtiyoriy til modellari tizimini ishlab chigish
imkoniyatiga ega, ammo ularning tarkibidagi ixtiyoriylik model mos kelishi kerak
bo‘lgan parametrlar bilan keskin cheklangan.

2. Sintaktik grammatik modellarga tayanish rus tili grammatikasi qoidalarini
o‘gitishning ergonomik usullaridan biri bo‘lib, umuman rus tilini chet tili sifatida
o‘gitishda nutq kompetensiyalarini shakllantirish jarayonini jadallashtirish va
optimallashtirishga yordam beradi. Bunda sintaktik grammatik modellardan
didaktik magsadlarda foydalanish o‘quv harakatlarini algoritmlashtirish usuliga
asoslangan bo‘lishi kerak. O‘quv harakatlarini algoritmlashtirish o‘rganilayotgan
grammatik materialni tagdim etishning ixchamligi, bir xilligi va izchilligi,
shuningdek sintaktik grammatik modellarni talabalarning chet tilidagi nutqida so‘z
birikmalari, sodda va murakkab gaplarni tuzish uchun namuna sifatida Xxizmat
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qgilish gobiliyati tufayli mumkin bo‘ladi.

3. Hozirgi vagtga kelib rus tilini chet tili sifatida o‘gitish metodikasida
grammatik modellardan foydalanish bo‘yicha ma’lum tajriba to‘plangan. Biroq biz
tadqig etgan ilmiy-metodik ishlar gatorida ta’lim o‘zbek tilida olib boriladigan
nofilologik ta’lim yo‘nalishlari talabalari uchun maxsus ishlab chigilgan
ishlanmalar mavjud emas.

4. Grammatik materialni ixchamlashtirish usuli sifatida nofilologik
yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalariga rus tilini o‘rgatishda sintaktik
grammatik modellardan foydalanish zarurati maktab va OTM ta’limi tizimlarida
o‘quv matnlarini kvantlash (hajm va ilmiylik darajasini kamaytirish) amaliyotini
mustahkamlash kabi omillar bilan belgilanadi. Zamonaviy maktab ta’limi va
ommaviy madaniyat ta’siri ostida ro‘y berayotgan o‘quvchi yoshlarda miyaning
o‘ng yarimshari tafakkurining rivojlanishi ham muhim rol o‘ynaydi, buning
natijasida grammatik materialni kengaytirilgan shakllarda, an’anaviy tarzda tagdim
etish samarasiz hisoblanadi.

5. So‘z birikmalari, sodda va murakkab gaplarning grammatik modellari
kommunikatsiyaning go‘llab-quvvatlovchi elementlari sifatida garalishi mumkin.
Shunga ko‘ra, grammatik modellar asosida rus tilini chet tili sifatida o‘rganish
bo‘yicha nutq kompetensiyalarini shakllantirish uslubini ishlab chigish birmuncha
mustahkam lingvistik, lingvokognitiv va ijtimoiy-madaniy asoslarga ega.

6. Rus tili grammatikasini o‘qitishda hisobga olinishi kerak bo‘lgan ozbek va
rus tillari o‘rtasidagi eng muhim farglar gatoriga quyidagilar kiradi: 1)
fleksiyalarning yo‘qgligi; 2) qo‘shimchalar va mimemalar mavjud bo‘lganda
predloglar va holat kategoriyalarining yo‘qligi; 3) otlardagi rod va jonlilik
kategoriyalarining yo‘qligi; 4) pluralia tantum (fagat ko‘plikda ishlatiladigan otlar)
otlarining yo‘qligi; 5) kelishiklarning tarkibi va semantikasidagi farglar; 6)
tegishlilikni anglatuvchi sifatlarning yo‘qligi; 7) asliy sifatlarda intensivlikning
mavjudligi; 8) sifatlarda kelishik shakllari va ularning otlarga bitishuv usuli bilan
bog*‘lanishining mavjud emasligi; 9) otga bog‘langan holda sonlarning aniglovchi
funksiyasini bajarishi; 10) fe’lda tur kategoriyasining yo‘qligi; 11) fe’Ining birgalik
va orttirma nisbatlarining mavjudligi; 12) so‘z birikmasidagi bog‘lanishning asosiy
turi — bu bitishuv, moslashuv esa vaqti-vaqti bilan uchraydi; 13) kesimning olti
turini mavjudligi; 14) gapning oddiy va kengaytirilgan a’zolarining mavjudligi; 15)
gapdagi so‘zlarning qgat’iy tartibi.

7. Dissertatsiya ishi doirasida ishlab chigilgan «Invarianty» topshiriglar va
mashqlar tizimi 39 ta uslubiy ishlanmalarni o‘z ichiga oladi, ular nofilologik
yo‘nalishdagi talabalarga rus tilini chet tili sifatida o‘rgatish uchun 39 ta asosiy
sintaktik grammatik modellarni o‘zlashtirishga garatilgan. U so‘z birikmasi, sodda
va murakkab gaplardagi sintaktik munosabatlarning grammatik modellarini oz
ichiga olgan uchta blokdan iborat. Mazkur tizimda mustagil ta’lim soatlari
hisobiga bajarilishi nazarda tutilgan jami 107 ta mashq mavjud.

8. Sintaktik grammatik modellar tizimini ishlab chigishda, belgilangan
an’analarga zid ravishda, munosabat — ma’no — funksiya triadasi amalga oshirildi,
ya’ni grammatik materialni o‘rgatish sintaktik funksiyadan = sintaktik

munosabatlarga emas, aksincha amalga oshiriladi. Bu talabalarga sintaktik
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munosabatlarga kerakli nutq shaklini berishni o‘rgatish imkonini beradi, buning
natijasida ularda rus tilini chet tili sifatida o‘zlashtirish bo‘yicha nutq
kompetensiyalari shakllanadi.

9. Ishlab chigilgan cintaktik grammatik modellar tizimida atributiv, obyekt,
hol bilan ifodalangan, kompletiv munosabatlarga ega bo‘lgan so‘z birikmalari
modellari va subyekt-predikat, obyekt, aniglovchi va hol bilan ifodalangan
munosabatlarga ega gaplarning grammatik modellari keltirilgan. Modellarning har
biri sharh, misollar va namunalar, shuningdek, mashqlar bilan birga keladi.

10. 2022-2023 o‘quv Yyilida O‘zbekistonning uchta oliy o‘quv yurtida:
Namangan muhandislik-qurilish instituti, Qo‘qon davlat pedagogika instituti,
Andijon davlat pedagogika institutlarida o‘tkazilgan tajriba-sinov asosida o‘qitish
natijasida O‘zbekiston Respublikasi oliy o‘quv yurtlari nofilologik yo‘nalishdagi
o‘zbek guruhlar talabalarida grammatik modellar asosida rus tilida nutq
kompetensiyalarini shakllantirish uchun biz ishlab chiqgan «Invarianty mashqglar
tizimidan foydalanish samaradorligi tasdiglandi. Yakuniy bosgich natijalariga
ko‘ra, tajriba guruhlarida nofilologik yo‘nalishdagi o‘zbek guruhlar talabalarida rus
tilining sintaktik me’yorlarini bilish darajasi 79,2 %ni tashkil etdi. Nazorat
guruhlarida esa bu ko‘rsatkich 65,8 %ni tashkil etdi. Shunday gilib, nazorat va
tajriba guruhlari o‘rtasidagi farq 13,4 %ni tashkil etdi.

11. «Invarianty topshiriglar va mashglar tizimini qo‘llash jarayonida,
nofilologik yo‘nalishdagi talabalarda nutg kompetensiyalarini shakllantirish
jarayonida uch bosgichdan iborat grammatik modellar bilan ishlash algoritmidan
foydalanish tavsiya etiladi: 1) o‘rganilayotgan sintaktik munosabatlarning
mohiyatini tushuntirish; 2) sintaktik munosabatlar sintaktik ma’noni ganday
belgilashini tushuntirish; 3) sintaktik ma’nolarni ularning aniq sintaktik
funksiyalaridan kelib chiggan holda amalga oshirish mexanizmini tushuntirish.

Tadgiqot natijalari asosida quyidagi ilmiy-uslubiy tavsiyalar ishlab chigildi:

1. Ofzbekistondagi umumta’lim maktablarining bazaviy darajadagi
o‘quvchilari (5-8-sinflar) uchun rus tilini chet tili sifatida o‘gitishga mo*‘ljallangan
grammatik modellar tizimi va ularga asoslangan topshiriglar tizimini yaratish
magsadga muvofiqdir.

2. Gumanitar OTMlar talabalari uchun grammatik modellardan tilni
takomillashtirish  jarayonini intensivlashtirishning samarali vositasi sifatida
foydalanishga asoslangan rus tilini chet tili sifatida o‘qitishning ilmiy-uslubiy
ta’minotini yaratish zarur.

3. Texnikumlar, kasb-hunar maktablari va akademik litsey o‘quvchilari uchun
mo‘ljallangan, grammatik modellarni o°z ichiga oluvchi vizual ko‘rgazmali
qurollar tizimini yaratish magsadga muvofiqdir.

4. “Rus tili (chet tili sifatida) bo‘yicha O‘zbekiston Respublikasining uzluksiz
ta’lim Milliy o‘quv dasturi”ga bazaviy va mustaqil boshlang‘ich darajalardagi
o‘quvchilarning  lingvistik  kompetensiyasini  shakllantirishda  grammatik
modellarning rolini kuchaytirishni nazarda tutuvchi o‘zgartirishlar Kiritish zarur.
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BBEJIEHUE (anHoTaumus aucceprauuu 10Kropa ¢punocodpuu (PhD))

AKTYaJILHOCTb U BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbI JUCCEPTALMHA.

B Beaymmx crTpaHax Mupa, B KOHTEKCTE NPOLECCOB To0anu3aluu U
MHpopMaTU3aluu Bcex cep KU3HU HAOIOJAeTCsl YCTOWUUBBIM pOCT MHTEpEca K
U3Y4YCHUI0 HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, B TOM YHCJIE, PYCCKOIO s3bIKa Kak
MHOCTPaHHOTO. TeopeTudeckue HCCIeIOBaHUsA 10 METOIUKE IIPEINOJaBAHMS
PYCCKOTO  s3bIKa KakK HMHOCTPAaHHOIO  BEIyTCS BO MHOTMX  HAy4yHO-
HCCIIEIOBATENbCKUX LIeHTpax EBponbl, AMepuku u ctpaH A3uu. B gactHOCTH, B
pamkax Konnenmuu passutusi obOpasoBanus g0 2030 roma FOHECKO
CUCTEMATUYECKH PA3BUBAIOTCS IPOCKTHI, HAIPABICHHBIE Ha  YJIy4llIEHUE
TEXHOJOTHM TOATOTOBKHA  KBaJHU(PHUIMPOBAHHBIX  CHEIMAIUCTOB, 3HAIOLIUX
MHOCTPAHHBIE S3bIKM, HA OCHOBE €BPONEHCKUX CTAaHIAPTOB. Y KPEIUIIOTCA
MO3UIMN CTPYKTYPHOM JIMHTBUCTUKM B €€ TMPEIOMJIEHUH B METOIMKE
IIPENOJAaBaHusl MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, YTO OTPAXKaeTCsi HAa YyBEIWYCHUU
NEJArornYecKuX  TEXHOJOTUH,  HCMHONb3YIIUX  (OpMalbHBIA  MeETas3bIK
JIMHTBUCTHUKH.

B Takux MHpOBBIX Hay4HBIX M O00pa30BaTEIbHBIX LIEHTpaX, Kak Poccuiickuii
roCyJlapCTBEHHBIN nenarornueckuii yausepcuteT um. AWM. I'epuena, Poccuiickuii
yHUBEpCUTET ApykObl HapoaoB uM. I1. JIlymymObl, AMypcKuil rocynapCcTBEHHbIN
yHUBEpCUTET, ToMckuil mnonuTexHudeckuit wuHCTUTYT, Cankrt-IlerepOyprcekuit
rOCYJapCTBEHHBI YHUBEPCUTET, MOCKOBCKHH TOCYAApPCTBEHHBIA YHHBEPCUTET
nMmeHn M. JlomoHocoBa, ['0CyapCTBEHHBIN MHCTUTYT PYCCKOTO $3bIKa HMEHU
A.C. IlymkuHa, mpoOBOAATCA PsiJ HUCCICIOBAaHUNW MO METOAUKE IMPENOIaBaHUS
PKHW. IlapagurmMa MeTONMKH OOY4YEHHUS PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY
akTUBHO pas3BuBaercs B crpaHax CHI, B CBfI3M € COXpaHSIOMMICSA POJIBIO
PYCCKOTO S3bIKa KaK CpE/ICTBA MEXHAIMOHAIBHOIO OOILIEHUS B JAHHOM PErvoHe
mupa. OHa npoaoskaeT Oorarble TPaAULMU OOYYEHHS] PYCCKOMY SI3bIKY Kak
HEPOJAHOMY U BMECTE C TEM MHTEHCUBHO MOJCPHU3ZUPYETCA C yYETOM U3MEHEHUMN
COLIMOKYJIBTYPHBIX ()aKTOPOB, BIMSIOUIMX Ha IEJeNojaraHue U YCJIOBHS
o0yueHus.

B V36ekucrane, B pe3yabTaTre NpoUCXOAAIIUX MacIITaOHBIX pedopm B chepe
oOpa3oBaHMs, BHEAPEHUS  HOBBIX [ OCymapCTBEHHBIX  OOpa30BaTENbHBIX
CTaHJapTOB, a Takxke HaruroHanbHON y4eOHON mporpamMmbl MO PYCCKOMY SI3BIKY
KaKk HMHOCTPAaHHOMY, HMEET MECTO IMEpexoJ OT TPaJWLHMOHHOW MapaJurMbl
OoOy4eHHs] PYCCKOMY $I3bIKYy KaK HEPOJHOMY K IMapagurMe OOy4YeHUs PYyCCKOMY
A3bIKy Kak uHocTpaHHOMY. Ilpesupent PecnyOnuku VY36ekucran IllaBkar
Mup3uéeB Ha BHACOCEIIEKTOPHOM COBEIIAHMM IO MEPAaM COBEPIIEHCTBOBAHUS
CUCTEMBbI 00yU€HHUsI HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM OTMETUJI, uto «HacTano Bpems co3naTh
HOBYIO CHCTEMY OOYYEHHUS WHOCTPAHHBIM S3bIKaM, KOTOpas CTAHET MPOYHBIM
dynmamenTom Oymymero»’. OOHUM W3 KIHOYEBBIX 3JIEMEHTOB MPOABMKEHUS K
HAMEYEHHOM LEIM CTaJl0 YCTAHOBJIEHUE CHUCTEMBlI CTUMYJIUPOBAHUS OCBOCHUS

! Peun Ipesunenra Pecny6muku Y36ekucran [llaskata Mupsuéesa Ha BUACOCEIEKTOPHOM COBEIAHUM TI0 MEPAM
COBEpLICHCTBOBAHUS CHCTEMbI O0YYEHHsI MHOCTPaHHBIM si3bIKaM OT 6 Mas 2021 rona. (DnekTpoHHBIH pecypc) —
URL.: https://president.uz/ru/lists/view/4327. [lata obpawenus: 09.01.2024.
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WHOCTPAHHBIX $3bIKOB, 4TO oTpakeHO B NeVII-134 ot 11 mas 2022 roma «O6
yTBepkJieHnn HannoHaapHOM mporpaMMbl pa3BUTHS IIKOJIBHOTO 00pa30BaHUs Ha
2022-2026 Toap», HaANMpaBIEHHOM Ha IMOJHATHE IIpollecca IMOMYJISIPU3ANH
S3BIKOBOTO OOy4YeHHs B Y30€KHCTaHE Ha HOBBIM YpOBEHb. JIpyrum BakHBIM
dbakTopoM, OMNpeneNsonMM crnenuuKy mpoiecca (HOPMUPOBAHUS PEUEBBIX
KOMIIETEHIIMA TI0 PYCCKOMY  SI3BIKY, SIBJSIETCS  YBEJIIMYECHHE MPAKTUKO-
OPUEHTHUPOBAHHOM  YacTH  cojepkaHus  OOydeHHus, T.€.  YTBEpXKICHHE
KOMMYHUKATHBHOW HaIlpaBJIeHHOCTH 00y4deHUs. B cBOIO o4epens 3TO BHI3BIBACT K
KU3HU TOTPEOHOCTh AKTUBU3AIMU T'€HEPATUBHBIX M KOTHUTHBHBIX MEXaHH3MOB
OBJIa/ICHUSI MHOS3BIYHON PEYBIO.

JlaHHOE JUCCEepPTalMOHHOE HCCIEIOBAHUE B OINPEICICHHOW MEpE CIIYKHUT
peanu3auuy  3aJa4 [0  TOBBIIIEHUIO  Pe3yJbTaTUBHOCTH  OOpa3oBaHUs,
omnpenesieHHbIX B 3akoHe PecrmyOnuku Y30ekuctan «O0 OOpazoBanun» Ne3PY-
637 ot 23 centsnOps 2020 rona; B Ykazax IIpesunenrta Pecriybnuku Y30ekucran
NoVII-5847 ot 8 oxtabps 2019 roga «O6 yrBepxknenun Konuenumu pa3Butus
CUCTEMBI BhICIIETro oOpazoBanusi PecniyOnuku Y30ekuctan q0 2030 roma», NeVII-
60 ot 28 suBaps 2022 ronxa «O Crtpareruu pa3sutusi HoBoro Y30ekucrana Ha
2022-2026 rompl», NeVII-158 ot 11 cents6ps 2023 roma «O Crpareruun
«Y3o6ekucran — 2030»»; B IlocTraHoBIeHUSX [Ipesunenta PecmyOnuku
V36ekuctan NolIlI-1875 «O wmepax mo nmanbHEWIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO
CHCTEMBI M3YYECHHUS MHOCTPAHHBIX sI36IKOB» OT 10 mexadpst 2012 roma, NelII1-3775
«O MOMOJHUTENBHBIX MEpax MO MOBBIIICHUIO KauecTBa 0Opa30BaHUsI B BBICIIHUX
00pa3oBaTEIbHBIX YUPEKICHUSIX U OOECIEUEeHHI0 HMX AaKTHUBHOTO Yy4yacTHUs B
OCYULIECTBJISIEMBIX B CTpaHe IIMPOKOMACIITAOHBIX pedopmax» oT 5 uroHsa 2018
roaa, NelIIT-5117 ot 19 masg 2021 roga «O mepax mo NOAHSATHIO HA KAYECTBEHHO
HOBBIH  ypOBEHb TOMYyJSApU3aALUU  M3YUYCHUS] HHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB B
V36exuctaney, Nelll1-239 ot 27 utonsa 2024 roga «O 1OMOIHUTEIBHBIX MEPax IO
MOBBIMICHUIO JI(PHEKTUBHOCTH CHCTEMBI OOYYEHHUS MOJOJSKH WHOCTPAHHBIM
s3pikam»; B llocranoBnenusx KaOunera MunuctpoB PecnyOnuku Y36ekucran
Nel74 «O Mepax 1o 3akyrke 3apyOekHOW y4eOHOW M HAay4dHOW JTUTEPaTyphl IS
CUCTEMBI BBICIIETO0 oOpa3zoBaHus» OT 24 mas 2016 roma, Ne610 «O mepax 1o
JaJbHEUIIIEMY COBEpPUICHCTBOBAHMIO KAayecTBa IMPENOJABAHUS HWHOCTPAHHBIX
S3BIKOB B 00pa30BaTeNbHBIX yupexaeHusx» oT 11 aBrycra 2017 roga, Ne§16 «O0
o0OecIeyeHnH BBICIIMX 00pa30BaTeNIbHbIX YUPEKACHUN yueOHON TuTepaTypoi» ot
10 oxTs6pst 2018 roma, a Takke B APYrux HOPMATHMBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTaX,
OTHOCSIIIMXCS K JaHHOU cepe.

CoorBercTBHE TeMbl [JAHUCCEPTAIMOHHOM PpadoOThl NPUOPHUTETHBIM
HANpPAaBJIEHUSIM PA3BUTHUA HAYKHM U TEXHOJIOTH pecmy0JuKH.

JluccepTallMOHHOE HCCIEAOBaHUE BBIMIOJIHEHO B pPYCJIE MPUOPUTETHOTO
HaIpaBJCHUS] TPOTPaMMBbl Pa3BUTHS HAyKd M TEXHOJOTHHM pecmyOnuku: [
«DopMHUpOBAHNE CUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX WJEH COLMAIBHOrO, IMPAaBOBOTO,
SKOHOMHYECKOTO,  KYJbTYPHOTO,  JyXOBHO-IPOCBETUTEIHCKOTO  Pa3BUTHUS
WH()OPMAITMOHHOTO OOIIECTBa M JEMOKPATHUYECKOTO TOCYyAapCTBa W IMYTH HUX
peanuzanum.
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Crenenb u3y4eHHOCTH mpodJiembl. B PecnyOnnke Y30ekucTaH MHUPOKHiA
KPyr BONPOCOB OOYYEHHUS PYCCKOMY S3bIKY B IIKOJIAX C Y30€KCKUM SI3BIKOM
oOy4eHHUsi, pa3BUTHE PEYH B CBSI3U C M3YYEHUEM T'PAMMATUKH, KOMIIETEHTHOCTHOE
obyueHnue paspabotanbl B.B. AHIpHUAHOBOM, KOMIIETEHTHOCTHBIM TIOAXOJ K
(GbOpMHUPOBAHUIO KYJIBTYPhl peuM CTYyACHTOB paspabortan E.A. Jlaraii, Bormpocsbl
pyCcCKO-y30€KCKOM U y30€KCKO-pYCCKOM  MEXS3bIKOBOM  HMHTepdepeHuun
pazpabotansl M.Jl. JI>KyCymnoBbIM, IIMPOKHUNA KpPYr BOMPOCOB HCIOIb30BAHUSA
COBPEMEHHBIX TEXHOJOTMM B IPENOJABAHUU PYCCKOIO S3bIKA W JHUTEPATyphl
paspadoranbl  JI.'T. AxmenoBol, JMHTBOAUAAKTHUYECKHE OCHOBBI HM3Yy4YCHUS
PYCCKOTO fA3bIKA W MEXbI3bIKOBBIX B3auUMOJEHCTBHI pa3pabortansl  JI.Y.
XammMoBOM, BOMPOCHI TNPEMOAABAHUS JIEKCUKH PYCCKOTO s3bIKa pPa3pabOTaHbI
M.X. ToxtaxomkaeBoil, METOJAUKE OOY4YEHUS PYCCKOMY SI3bIKy B IIKOJaX C
y30€KCKUM M JIpYrUMHU  sI3bIKaMM  OOy4eHHMs MocBsiieHbl Tpynabsl D.A.
['abmynxakoBa, pa3BUTHE CBSI3HOM pEUYd CTYACHTOB HAIMOHAJIBHBIX TPYII
npeacrasieHo H.3. YiayxykaeBbIM, BONPOCBI KOMMYHMKATHBHOIO IOAXOAA K
bopMupoBaHuo oporpapuueckoil KOMIETEHIUN Y CTYIEHTOB Y30€KCKUX TPy
aKaJeMUYECKUX JIMIEeB MpU OOy4YEeHHH pycCKOMYy s3bIKY paspaboransl C.H.
AGnymnaeBoit, crocoObl (HOpMUPOBAHUS KOMMYHHKATUBHBIX HABBIKOB yUaIl[UXCS
cpencTBaMu  MH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHM HCCIEOBaHbI
A.Bb. PaxMOHOBBIM.

Bormpocsl 00yueHus pycCKOMy SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY M KaK HEPOJHOMY
paccmarpuBanuch B Tpyaax mHorux ydyeHbix CHI'. B wactnoctu, E.W. Ilaccos
paccMaTpuBaj OCHOBHbIE MPOOJIEMbl OOYYEHHS] MHOSI3BIYHOMY OOILEHUIO B pycClie
KoMMyHUKaTuBHOM Mmetoauku, O.J1. MurtpodanoBa paszpabarbiBasia TEOPUIO
MOJEIIUPOBAHUSL COJepKaHUsI OOyYEeHHMs] M BOIPOCHl y4ye€Ta POIHOTO sI3bIKa
yYallUXCsl MpU OOYyYEHUH PYCCKOMY f3BIKY Kak MHOcTpaHHoMy, A.H. Ilykun
pa3BUBaJl JIMHTBOAMJIAKTUYECKHE OCHOBBI M CHCTEMHBIH MOJIXOJ B OOy4eHUHU
pycckomy si3bIKy Kak uHocTpanHomy, M.II. JIpicakoBa paccmaTpuBaia oOImue
BOIIPOCHl METOJMKH OOY4YEeHMsI PYCCKOMY S3bIKy Kak uWHocTpaHHoMmy, U.E.
boGpeimieBa  paspabaThiBasia  KyJbTYPHO-TUIIOJIOTHYECKUNA  CTUJIbL  y4eOHO-
MO3HABATEJbHON AESITEIbHOCTH WHOCTPAHHBIX YYalllUXCS B METOAMKE OOydeHHus
PYCCKOMY  s3bIKY Kak uHOcTpaHHomy, T.M. bansixuna paccmarpuBana
3aKOHOMEPHOCTh MOCTPOCHUS Tpolecca OOy4eHHsS YCTHOMY M HUCBMEHHOMY
OOIlIEHWI0O Ha PYCCKOM si3bIke ydamuxcs-omnuHreoB, T.M. Kanuronosa
paccMaTpuBajga METOJbl M TEXHOJOTMM OOyYeHHMs, TOJYYUBIIME IIUPOKOE
IIPUMEHEHUE B IIPENOIaBaHUU PYCCKOTO sI3bIKa Kak MHOcTpaHHoro, E.B Muxanesa
paccmarpuBaia TeopeTudeckue acnekThl ycBoeHuss PKM Ha snemeHTapHOM
ypoHe, H.JI. demgoroBa paccmaTpuBaga METOAMYECKHE MPUEMBI U CIIOCOOBI
oOyuenusi PKUM, a Taxxe BONPOCH MPUMEHEHHS TOIYYEHHBIX TEOPETUYECKHUX
3HAHWU JIJIS TIOJTOTOBKH YY€OHBIX MAaTEPUAJIOB 0 PA3JIMYHBIM aCIEKTaM sI3bIKa U
BUJaM peueBor gAestenbHocTH, M.D. Ilapenkass paccmaTpuBaia BOIPOCHI
COBEpIICHCTBOBAHUS KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIMH CTYJIEHTOB-HE(PHIOIOTOB
BO BCEX BHJAX pEUYEBOM JAEATENBHOCTH B HAy4YHO-y4eOHOH M COIMAJIbHO-
KyJIbTypHOH cdepax obmenus, B.B. MomuanoBckuii pa3zpadoTan KOMILIEKCHYIO,

ACTAJIbHYIO, MOTHBHUPOBAHHYTO CUCTCMHO-ACATCIbHOCTHYTO MOACIIb
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MPENOJIaBaTeNil PYCCKOro s3blKa Kak HMHOCTpaHHoro, JI.B. MockoBkuH
paccMaTpuBaj BOMPOCHl UCIOJb30BaHUSI MHHOBAIMI B O0OYYEHUU MHOCTPAHHOMY
S3bIKy B KOHTEKCT€ COBPEMEHHOW METOJMKM ¥ Jp. Pas3nuyHble acneKThl
po0IeMbl UCIOJIb30BAHUSI TPAMMATUYECKUX MOJIEIEH W peueBbIX 00pasloB IMpH
O0Oy4EeHHH PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY HaIlUTH CBOIO pa3pabOTKy B TpyAax
B.U. lllnaxogsa, B.O. llreitn6epra, E.P. Kopauenko, ¥.C. Kanangaposa.

B uucne 3apyOeHBIX CHEUUATUCTOB IO METOJUKE MPEnoiaBaHus
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB HA PA3HBIX YPOBHSX U ATanax cleAyeT yKa3aTb MMEHa TaKuX
yueHblx kak T. Bowen, A. Doff, H. Douglas, J. Harmer, D. Larsen-Freeman, S.D.
Krashen, D. Nunan, J. Richards, Bo. Swensen u np.

OnHako ucclenoBaHKe, CIEIHAIBHO MOCBAIICHHOE HAYYHOMY 0OOCHOBaHHIO
U pa3paboTke MeETOAMKH (OPMUPOBAHUA Y CTYIACHTOB Y30€KCKHX TPy
HE(DUITOJIOTMYECKUX HAIPaBJICHUI pEYeBbIX KOMIIETEHIMI IO PYCCKOMY SI3BIKY Ha
OCHOBE TpPaMMaTHYECKUX MOJEIEd U C Y4YETOM BapUATUBHOCTU CLIEHAPUEB
PYCCKOTO pe4eBOr0 B3aUMOJECHCTBUS, IPEANPUHUMAETCS 8nepavle.

CBsi3b TeMBbI JUCCEPTAIMM € HAYYHO-HCCJIEI0BATEIbCKHUMH padoTramu
BbICIIEr0 00Pa30BaTEJIbHOI0 YUPeKIeHHS, I/1e BHINOJHEHA THCCePTALUS.

JuccepTallMOHHOE HCCIIEIOBAHUE BBINOJIHEHO B paMKax IUlaHAa Hay4HO-
UCCIIEeIOBAaTEeNbCKUX paboT HamaHraHCKOro rocyaapCTBEHHOTO YHUBEpPCUTETA
«Metonbpl u TexHonorun B mnpenogaBaHun PKM B KOHTEKCTE COBpPEMEHHBIX
00pa30oBaTeIbHBIX MapaJurm».

Heabro ucciaeqoBanus sBiIAeTCs POPMUPOBAHUE PEUEBBIX KOMIIETEHIIMH 10
PYCCKOMY $I3bIKY Ha OCHOBE I'DaMMATHYECKHX MOJENIEH y CTYJEHTOB Y30E€KCKHX
rpynn HeUI0JIOTUYECKUX HallpaBICHUM.

3axayu uccJie10BaAHUA:

pa3paboTath CHUCTEMY TI'pPaMMATHUYECKMX MOJEJIEH CIOBOCOYETAHUN W
IIPEIIOKEHHN C LENBbI0 COBEPLICHCTBOBAHUS PEYEBBIX KOMIIETEHIIMI IO PYCCKOMY
S3BIKY Y CTYJIEHTOB y30€KCKUX TPYIIT He(DUIOJIOTHYECKUX HAMPABICHUH;

MPOU3BECTU COTIOCTABUTENIbHBIN aHATN3 MOP(OJIOTUU U CHHTAKCHCA PYCCKOTO
U y30€KCKOTO S3bIKOB B 00beMe yueOHOM mporpamMMmbl OakanaBpuaTa
He(DUITOJIOTHUECKUX HaNPaBIICHUH;

pa3paboTaTh CUCTEMY 3aJaHU U YIPAKHEHUM Ha OCHOBE CHHTAKCHUECKHX
rpaMMaTHYECKUX MOJENeH i OOy4eHHs] PYCCKOMY SI3bIKY KaK WHOCTPAHHOMY
CTYJIEHTOB He()UII0JIOrMYECKUX HanpaBiieHui « IHBapuanT;

pa3paboratb  MoJeab  (OPMUPOBAHMUS  PEUEBBIX  KOMIETEHIUA U
chopMHpPOBATh METOJUYECKUE PEKOMEHIALMHA 10 NPUMEHEHUIO TPaMMaTUYECKUX
Mojenelt nmpu (GPOpMHUPOBAHUU PEUEBBIX KOMIETEHIHMM IO PYCCKOMY S3BIKY Y
CTYJIEHTOB y30€KCKHUX IPYII HE(YUIOIOTMUYE€CKUX HAMPaBICHUH.

O0bexTOM MHCCIeI0BAHUA SBISIETCS IMpoliecCc (HOPMUPOBAHMS PEUEBBIX
KOMIIETEHIIUA IO PYCCKOMY $3bIKY Ha OCHOBE TIpaMMATHUYECKHX MOJEIEH Y
CTYJIEHTOB y30€KCKHUX TPy HE(DUITOIOTHUESCKIX HAIIPABICHUM.

IIpeamerom wuccjie0OBaHUA SIBIAIOTCS CojepkaHue, (OpPMBI, METOABl U
cpenctBa  (OPMHUPOBAHUSL PEUYEBHIX KOMIIETCHIIMM TI0 PYCCKOMY SI3BIKY Y
CTYACHTOB Y30€KCKHX TpYII HEO(QUIOIOTHUYECKHX HaIpaBIeHUH Ha OCHOBE

IrpaMMAaTHYECKUX MOJEIIEH.
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MeTtoabl uccienoBanusi. /[ pemieHus TMOCTaBIEHHBIX B paboTe 3amad
WCIOJB30BaHbl  TaKW€  METOAbl  JAUArHOCTHUYECKOIO  HUCCJIEJOBAHUS,  Kak
nejaroruyeckoe HaOJI0ICHHe, TECTUPOBAHME W OINPOC, B KAayecTBE METOJa
npeoOpa3yroiero ucciieoBaHus Obl1 U30paH METO]T 00YUalOIIero HKCIIEPUMEHTA,
MIPU BBISIBICHUW KOHTPACTHUBHBIX XapaKTEPUCTHUK PYCCKOTO U Y30€KCKOTO S3BIKOB
WCITOJIB30BaH JIMHTBUCTHYECKUI METOJT (HOPMATBHOTO COMIOCTABIICHHMSI.

Hay4Hasi HOBU3HA MCCJIIOBAHUSA 3aKJIFOYACTCS B CIIEIYIOLIEM:

pazpaboTaHa cucTeMa TIpaMMaTUYECKHX MOJIeNied CIIOBOCOYETAaHUU C
aTpuOyTUBHBIMH,  OOBEKTHBIMH,  OOCTOSITEIHCTBEHHBIMH,  KOMILJICTUBHBIMHU
OTHOIIICHUSIMU W TPAaMMATUYECKUX MOJIeNIed TMpEeIOKEHU ¢ CyOBEKTHO-
NpeIUKaTHBIMH, OOBEKTHBIMHU, OMNPEICTUTEIbHBIMU M OOCTOSTEIHCTBEHHBIMU
OTHOIIICHUSIMU,  TpEeJHAa3HAYeHHAs  JJIi  COBEPUICHCTBOBAHUS  PEUEBBIX
KOMIETEHIIUM TI0 PYCCKOMY SI3BIKY Yy  CTYACHTOB  Y30€KCKUX  TPYIIII
He(DUITIONIOTrMUEeCKUX HaAIpaBJICHUI Ha OCHOBE MCIIOJIb30BAHUS YCIOBHBIX CXEMHBIX
3HAKOBBIX MOJENEH, SKCIUTMIUPYIOIIUX NHBAPUAHTHI TPAMMAaTHUYECKUX 3HAUEHUN;

OTpeIeNIeHbl UHAUBUyaIbHBIE, O0IIME, JUCKYCCUOHHBIE U TEOPETUUYECKUE,
Hay4YHblE M TMPAKTUYECKUE WHHOBAIMOHHBIE TEXHOJOTHH METOJIOB Pa3BUTHUS
pEUYEeBBIX  KOMIIETEHLUH,  CHOPMHUPOBAHHBIX B  IMpolecce  00ydeHus
MOJICIUPOBAHUIO CJIOKHOCOUYMHEHHBIX TPEIJIOKEHUM, CBA3aHHBIX C Yy4eOHOM
nporpaMmMoil M (akTopaMH, BBI3BIBAIOIIMMU HHTEPPEPEHIINIO, Ha OCHOBE
COTOCTaBJICHUs MOP(OJOTUM M CHHTAKCHCA PYCCKOTO U Y30€KCKOTO SI3BIKOB IS
0akagaBpoB HEPUIOJOTUYECKUX HATIPABICHUIA,

pa3paboTaHbl MPOUIEAIINE SKCIEPUMEHTAIBHYIO anpoOaldio Ha MPaKkTHKE
MPUKJIAIHBIE  TPOTPaMMbl  CHUCTEMbl  AHAJIUTHUYECKUX, CHUHTETUYECKUX U
KOHCTPYKTUBHBIX  3aJlaHUd ¥  yOpaXHEHWH Ha 0a3e CHUHTaAKCUYECKHUX
rpaMMaTU4YecKux Mojenen «/HBapuaHT», NpeaHa3HAaYCHHOMW IS JajJbHEHIIEro
pa3BUTUST HW  OOOTAIICHUSI HAYYHO-TIPAKTUYECKUX TEJarornyecKux OCHOB
MpenojaBaHus PYCCKOTO SI3bIKa KAaK MHOCTPAHHOTO CTYAEHTaM HE(PUIIOJIOTHIECKUX
HaNpaBJICHNUM;

YCOBEPIIEHCTBOBAHA MOJIeNIb (OPMHUPOBAHUS PEUEBBIX KOMIIETCHIIMI Ha
OCHOBE HAYYHO-TIPAKTUUYECKOTO BHEJIPEHUS HOBBIX MEJarorMueCKuX TeXHOJIOTUN B
CO3HATEIBHO-TIPAKTUYECKUM MeToJ O0Oy4eHHus, a Takke pa3paboTaHbl W
PEKOMEHJOBaHbl K MPAKTUYECKOMY NPUMEHEHHIO Ha MpPaBOBOH OCHOBE
COBPEMEHHBIC METOJIUYECKUE pEeKOMeHAaIuun o M CIIOJIb30BAHUIO
rpaMMaTUYECKUX MOJEJeH, HalpaBlIeHHBIX Ha 3(P(GEKTUBHOE Pa3BUTHE PEUEBBIX
KOMITETCHIIMA CTYJIEHTOB Y30€KCKUX TPy HE(PHIOIOTHYSCKUX HAIMPaBICHUN Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCAEA0BAHMS:

CHUCTEMAaTU3UPOBAHBl XAPAKTEPUCTUKU CYIIECTBYIOIIETO METOIUYECKOTO
obOecrieuenus mporecca (HOPMHUPOBAHUS PEUYEBBIX KOMMETEHIIMH MO0 PYCCKOMY
SI3BIKY Y CTYJICHTOB Y30€KCKHUX TPy He(PHIOJOTUUECKUX HAIIpaBICHUIT;

pa3zpaboTaH cOOpHUK ynpaxHeHul «IHBapuaHT» B KaueCTBE METOJIMYECKOTO
nmocoOus 1yt (HOPMHUPOBAHMSI PEUEBBIX KOMMETEHIIMH IO PYCCKOMY S3BIKY Y
CTYJIEeHTOB y30ekckux rpynn Hedumonorundeckux HampasiaeHuil (DGU Ne50166
«Cucrema 3aaHUN U YIIPAKHEHUM HA OCHOBE CMHTAKCMYECKUX IPaMMaTHUYECKUX
mMozenen aisg (OpMHUPOBAHMS PEUYEBBIX KOMIETEHIUMN MO PYCCKOMY SI3BIKY Kak
WHOCTPAHHOMY CTYJIEHTOB HE(UIOJIOTHUECKIX HAIIPABICHUN»);
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YCOBEPIIIEHCTBOBAHO METOIUYECKOe obecreueHue mporecca GopMUPOBAHUS
pEUYEBBIX KOMIETEHIMH IO PYCCKOMY SI3bIKY Y CTYIEHTOB Y30€KCKHMX TpYIIII
He(DUITOJIOrMYEeCKUX HAMPaBIICHUN;

MPOBE/IEHa JKCIEpUMEHTalIbHAasg paboTa C I1eJIbI0 YCOBEPIICHCTBOBAHUS
pEUYEBBIX KOMIETEHIMH IO PYCCKOMY SI3bIKY Y CTYIEHTOB Y30€KCKHMX TpYIII
He(DUITIOJIOrMYEeCKUX HAMPABIICHUN.

JIOCTOBEPHOCTh Pe3YyJIbTATOB HCCJAEA0BAHMS OIpEICIsACTCS Hay4dHO-
METOJAMYECKOW OOOCHOBAaHHOCTBIO HCIIOJB30BAHHBIX TOJIXOJIOB M METOJOB,
MOJIy4YeHUEM  TEOPETUYECKUX CBEIACHUN U3  O(QUIUAIBHBIX  HCTOYHHUKOB,
penpe3eHTaTUBHOCTHIO pe3yiabTaToB HKCIIEPUMEHTAILHOM paboTHI,
BepU(UIIMPOBAHHBIX METOJaMU MaTEMaTHYECKON CTaTHUCTHKW, BHEIPEHUEM B
NPaKTUKy  MPEIJIOKEHUHN,  TMOATBEPKIACHUEM  TMOJYYEHHBIX  PE3yJbTaTOB
KOMIIETEHTHBIMU CTPYKTYpaMHu.

Hay4ynasi m npakTu4yeckasi 3Ha4YUMOCTDb Pe3yJIbTATOB UCCJIET0BAHMSI.

Hayynasi 3Ha4uMOCTb  PE3yJIbTAaTOB  HCCICIOBAHUS  ONpEACsieTCs
OCBEILIECHUEM JIMHIBUCTUYECKOIO, JIMHIBOJAUJAKTAUYECKOTO M ICHUXOJIOTUYECKOTO
acneKkToB (OpMUPOBAHUS PEUEBBIX KOMIIETEHIIMA 10 PYCCKOMY SI3BIKY Y
CTYJIEHTOB Y30€KCKUX TpyI HepUIOJOTUYECKUX HampapieHuil. Pabota BHOCUT
BKJaJ B Pa3BUTHUE TEOPETUYECKUX OCHOB METOAUKH MPENOJABAHUS PYCCKOTO
A3bIKa Kak HWHOCTPAHHOTO, OOOCHOBBIBasA A()PEKTUBHOCTh UCIOIL30BaHUS
rpaMMaTHUYeCKUX MoJieliel (Ha YpOBHE CJIOBOCOUYETAHMS, MPOCTOTO U CJIOKHOTO
MPEIOKEHUs) KaK OCHOBBI JIJI1 (POPMHUPOBAHUSI PEUEBBIX YMEHHU y CTYJACHTOB
HeUIONOTUUECKUX HampaBieHud. Pa3paOoTaHHble B XOJE€ HCCIEIOBaHUS
METOJMYECKHE TOAXOAbl U PEKOMEHJAIUU MOTYT OBbITh HCIOJIb30BaHbI IS
COBEPIIECHCTBOBAHUS COJIEPYKAHUSI M TEXHOJIOTUN MPENOo/IaBaHUs PYCCKOTO SI3bIKa
KaK MHOCTPAHHOTO B By3aX Y30EKHUCTaHA, YTO OMpEAeNseT 3HAYUMOCTh JTaHHOTO
UCCIIEIOBAHUS KaK B TEOPETUUECKOM, TaK U B IPAKTUYECKOM aCIEKTaXx.

IpakTnueckas 3HAYMMOCTh HCCIIeIOBAHUS onpeesaeTcs
YCOBEPIICHCTBOBAHUEM CHUCTEMBbI 3aJaHUN W YNPaXKHEHUH 1O (POpMHUPOBAHUIO
pPEYEBBIX KOMIETEHIIUM IO PYCCKOMY SI3bIKY Ha OCHOBE TPaMMaTHYECKUX MOJIeIIeh
y CTYIEHTOB Yy30€KCKMX TpyII HEe(UIONIOTHYECKUX HAIMpaBICHUN B YCIOBUSIX
By30B Y30ekucrtana. BHeapeHue rpaMmarrueckux Mojesei B 00pa3oBaTeNbHbIN
MPOIIECC CTMOCOOCTBYET II€JICHANPABICHHOMY (OPMUPOBAHUIO CHUHTAKCUYECKUX
HABBIKOB U PEYEBBIX yYMEHHI, HEOOXOJMMBIX [JISi YCIENTHOW KOMMYHHUKAIIUU B
y4eOHON 1 MpoeCCHOHANTBHON NEeATeIbHOCTU. Pe3yabTaThl MCCIIEIOBAHUS MOTYT
OBITH WCIOJIb30BAHBI MPHU CO3JaHUU YUEOHBIX MPOTpaMM, YIeOHO-METOIMYECKHUX
MOCOOUI U MPU MOJEITUPOBAHUU MTPAKTUUECKUX 3aHATUN MO PYCCKOMY SI3BIKY ISt
CTYJICHTOB He(UIJIOJOTHYECKUX HampapieHud. Kpome Toro, mnpensiokxeHHbIe
MOAXOJAbl MOTYT OBITh aJanNTUPOBAHBI JJIl TOBBIMICHUS  KBaIM(UKAIUU
npenojaBaresiel M OpraHu3alldd KypCOB JOMOJHUTEIBHOTO OOY4YeHHs, YTO
o0OecrieynBaeT MIMPOKHUE BO3MOXKHOCTH JUIsl TPAKTUYECKOTO TMPUMEHECHHUS
MOJIYYCHHBIX JTAHHBIX B CUCTEME BBICIIIETO 00Opa30BaHUSI.

BHenpenue pe3yibTaToB HCCIE10BAHMS.

Ha ocHOBEe TEOpEeTHKO-METOA0JIOTMYECKUX U MPAKTUYECKUX PE3yJIbTaToB,
pa3paboTaHHbIX MO (OPMUPOBAHUIO PEUYEBBIX KOMIIETCHIMM Mpu OOy4eHHUH
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PYCCKOMY SI3bIKYy HAa OCHOBE TpPaMMaTHUECKHUX MOJENEN y CTYJIEHTOB Y30€KCKHX
rpynn He(UIOJIOTMYECKUX HAIIPABICHUHN BBITIOJHEHO CIIETYIOIIeE:

PEKOMEHJAlMU M0 pa3pabOTKe CHUCTEMbl TpPaMMaTHYECKHX MOJeei
CIIOBOCOUYETAHUM ¢ AaTPUOYTUBHBIMU, OOBEKTHBIMHU, OOCTOSATEIbCTBEHHBIMU,
KOMILJIETUBHBIMU OTHOILICHHUSIMU W TPaMMaTHYECKUX MOJENEeH NpPEIIOKEHUN C
CyOBEKTHO-TIPEIUKATHBIMH, O00BEKTHBIMU, OTIPEJEIUTEIbHBIMU u
00CTOSITEILCTBEHHBIMU OTHOUIEHUSIMH, npeaHa3HaYeHHAas TUTST
COBEPILICHCTBOBAHMS PEUYEBHIX KOMIIETEHLIUNA MO PYCCKOMY SI3BIKY Y CTYJEHTOB
y30€KCKUX TpyNI HEPUIOJOTMYECKUX HAMpPAaBICHUA HA OCHOBE HMCIOJIb30BAHMUS
YCIOBHBIX CXEMHBIX 3HAaKOBBIX MOJENEH, HKCIUIMUUPYIOMMX WHBAPUAHTHI
rpaMMaTHYECKUX  3HAYEHUIl  UCIHOJIb30BaHbl ~ MMHHCTEPCTBOM  BBICHIETO
oOpa3oBaHMs, HayKu W HWHHOBanui PecnyOnuku VY30eKucTaH Npu CO3/aHUU
y4eOHBIX TporpaMM MO JAUCHUIUIMHE «Y30ekckuil (pycckuii) si3pik» (CrpaBka
Ne(02/01-01-163 MmunncTepcTBa BBHICIIETO O0pa30BaHMSA, HAYKA W WHHOBAIIMA
Pecniyonuku VY306ekuctan ot 7 mas 2025 roma). B pesynbraTe coaepxkaHue
y4eOHBIX TPOrpaMM O0OTaTUJIOCh TEMaMH, MPEIyCMATPUBAIONIUMU MPOBEICHUS
3aHSATUN C UCTOJIb30BAHUEM I'PAMMAaTHYECKUX MOJEIEH;

MPEIJIOKEHUSI TI0 OTIPEACIICHUI0 UHANBUIYATbHBIX, OOIIHUX, JUCKYCCUOHHBIX
U TEOPETUYECKUX, HAYYHBIX W TMPAKTUUYECKUX HWHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIOTUN
METO/ZIOB Pa3BUTHUSI PEUEBBIX KOMIIETEHIIMI, C(HOPMHPOBAHHBIX B Mpolecce
OoOy4eHHs] MOJEIMPOBAHUIO CJIOKHOCOUYMHEHHBIX MPENJIOKEHHUM, CBA3aHHBIX C
y4eOHOH MporpaMMoil U (pakTopaMu, BbI3bIBAIOIIUMU UHTEPPEPEHIINIO, HA OCHOBE
COTIOCTABJIEHUSI MOP(OJIOTUN U CHHTAKCHCA PYCCKOTO U Y30€KCKOIrO SI3bIKOB IS
O0akanaBpoB HE(PUIOJOTUYECKUX HAMPABJICHWM HCIOJB30BaHbl B  paMKax
nHHoBalmoHoro npoekra 1L-402104209 na temy «MHCTpyMEHT aBTOMAaTUYECKON
00paboTku 111 MHPOPMAIMOHHBIX MOUCKOBBIX cucTeM (Google, Annekc, Google
Translate) — co3manume nporpaMMHOro  cpeicTBa  MOPQOJIEKCHMKOHA U
MOpP(OJIOTUYECKOTO  aHalnM3aTopa Y30€KCKOTO  sI3bIKa», BBIMOJHEHHOTO B
TalmkeHTCKOM TOCy/1IapCTBEHHOM YHUBEPCHUTETE Y30€KCKOTO SI3bIKa U JINTEPATYypPhI
B 2022-2024 rr. (CmpaBka Ne01/4-1557 TamKeHTCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO
YHUBEpPCUTETA Y30€KCKOTO sI3bIKa W JUTepaTyphl oT 22 ampens 2025 roma). B
pe3ynbrare  COAEp)KaHWE IIPOEKTa  COBEPLIEHCTBOBAHO  CBEACHUSAMHU  IIO
COTIOCTaBUTENIbHOM THUIIOJIOTUH Y30EKCKOTO U PYyCCKOTO SI3BIKOB.

MpoIIeIIas JKCIEPUMEHTAIBHYIO ampoOaIuio Ha TMPaKTHKE CHUCTEeMa
AQHAJIMTUYECKUX, CUHTETUYECKUX M KOHCTPYKTHUBHBIX 3aJlaHUM U yHpaKHEHUU Ha
Oaze CUHTaKCUYECKHUX rpaMMaTHYECKUX Moenen «HBapuanT,
npeAHa3HayeHHas Uil JajbHEWIIero pa3BUTHS M OOOTAalllEHUs HAay4YHO-
MPaKTUYECKUX [EJarorH4ecKuX OCHOB TMPENOoJaBaHus PYCCKOrO s3blKa Kak
WHOCTPAHHOTO CTyJIeHTaM HeQUIIOJOTUYECKNX HAMNpaBJICHUA BHEAPEHBI B
comepxkanue ydebnoro mocobusi «MuBapmanty (ISBN 978-5-907871-93-9.
[II.A.HabueB. WuBapuantr. Cuctema 3aJaHuii W YHOPOKHEHUM HA OCHOBE
CUHTAaKCUUYECKUX TPAMMATUYECKUX MOJIEICH JUIsi 00ydeHUs pyCCKOMY SI3BIKY Kak
MHOCTPAHHOMY CTYJI€HTOB HE(UIIOJOTUUECKUX HAMPaBIICHUN: yueOHOE TTocodue. -
Canxrt-IletepOypr: 3naroyct, 2025. — 72 c.). B pesynbTraTe coaepxanvue yueOHOTO
nocoOusi  yCOBEpPUICHCTBOBAHO BaXKHBIMM T'PAMMATHUYECKUMHU MOJEISMU U
yIpaKHEHUSAMH;
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MPEIOKEHHSI TI0 YCOBEPIICHCTBOBAHHUIO MOJETH (OPMHUPOBAHUS PEUYCBBIX
KOMIETEHIIM HAa  OCHOBE  HAyYHO-NPAKTUYECKOTO  BHEAPEHUS  HOBBIX
NeJaroru4eckux TEXHOJIOTUH B CO3HATENbHO-TIPAKTUYECKU METOJ| 00ydeHus, a
TakKe 10 pa3paboTKe M PEKOMEHJAIMU K MPAKTHYECKOMY NPUMEHEHHIO Ha
MPaBOBOM  OCHOBE  COBPEMEHHBIE  METOJIMYECKHUE  PEKOMEHJAluu IO
WCITOJIb30BAHUIO TPAMMATHYECCKUX MOJCNCH, HampaBiICHHBIX Ha 3(p(PeKTHBHOE
pa3BUTHE  PEUEBBIX  KOMIETEHIIMH Yy  CTYACHTOB  y30€KCKHUX  Tpym
He(UITOJIOTMUYECKUX HAIPaBICHUN Ha PYCCKOM SI3bIKE€ HCIIOJBb30BaHbI B paMKax
CIIECHApWEeB TIPH TOJTOTOBKE Telenepenaad moj HasBaHuem «OOpa3oBaHuWe W
pasButHe», «Momogexs Y30ekuctana», «Jleru w  Mp»  HarmumonampHOU
TeJepalMOKOMIIaHUU Y30€KHCTaHa Ha TelepajrokaHaie «Y30ekucran» (CrapaBka
Ne  05-09-599 TocymapctBenHoro yupexaeHus «TBopueckoe 0ObeIUHEHUE
«Y30ekuctan 24»» HanuoHanbHON TelepaJuOKOMIIaHUU Y30eKucTaHa OT
06.05.2025 r.). B pesynbraTe coaepikaHue Teienepeaad o0OTraTHIOCh HOBBIMH
UHTEPHPETALUSIMU M DKCIEPTHBIMU OIlEHKaMH To mpobiieme uizydenus PKU B
By3ax Y30€eKHCTaHa.

Anpobauust  pe3yJbTaTOB  MccJel0BaHusl.  Pe3ynbraTthl  paboOTHI
00CYX1almuch Ha 3 MEXIYHAPOHBIX U 3 PECIYOIMKaHCKUX HAYYHO-TIPAKTUYECKUX
KOH(epeHIusX.

Ony0/1MKOBAHHOCTH pe3yJbTaToB ucciaenoBanms. [lo Teme nuccepranuu
ormyOiMKoBaHO 13 Hay4HBIX paboT, B TOM yucie, 1 yueOHoe mocodue, 5 craTtbeil B
HAy4YHBIX HW3JaHUsIX, pekoMmeHnoBaHHbIX BAK PVY3 mng myOGnaukanuu OCHOBHBIX
Hay4YHBIX Pe3yJIbTaTOB JOKTOPCKUX auccepraiuii. I3 Hux 3 B pecnyOIMKaHCKUX U
2 B 3apyOeXHBIX JKypHajax.

Ctpykrypa u 00béM auccepranmu. J[ucceprannonHas padoTa COCTOUT M3
BBEACHUA, TPEX TIJaB, 3AKJIIOUCHMS, CIUCKA KCIOJIb30BAHHOW JIUTEpPaTypbl U
npunoxkenuii. OObeM amcceprammu coctaBisieT 143 cTpaHWIBl 70 CHHUCKA
VCIIOJIb30BaHHOM JIUTEPATYPHI.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUU

Bo BBemeHuM OOOCHOBaHBI AaKTyaJbHOCTb U BOCTPEOOBAaHHOCTH TEMbI
JTUCCEepPTAIluH, CTENeHh M3YYEHHOCTH IMPOOJIEMBI, 1IN U 3a/1a4d UCCIIeIOBaHUs, a
TaK)Ke OIpesesieHbl OO0BEeKT W TpeaMeT paldoThl, NPUBEIEHBI CBEICHUS O
COOTBETCTBUM TEMBbI UCCIIEOBAHNS PUOPUTETHBIM HAIMPABJIECHUSAM PA3BUTHS HAYKU
Y TEXHOJOTHM PecnyOnuku, 0 HaydHON HOBHU3HE, TIOCTOBEPHOCTH, TEOPETUUECKON U
MPAKTAUYECKOW 3HAYUMOCTH PE3YyJIbTATOB, BHEIPECHUM PE3YJbTATOB B IMPAKTHKY,
OIyOJIMKOBAHHOCTH PE3YJIbTATOB UCCIIEIOBAHUS U CTPYKTYpE pabOTHI.

B mepBoy rmaBe mucceprauuu noj HasBaHueM «TeopeTMko-meroguyecKue
OCHOBBI HCIOJIL30BAHUSI TPAMMATHYECKHX MOJAe/eil B 00YyYeHHM PYCCKOMY
S13bIKY KaK MHOCTPAHHOMY)» aHAJIU3UPOBAHbI COBPEMEHHAS HAYYHO-METOAUYECKAs
JUTEepaTypa, TOCBAIIEHHAS MPOOJIEME WCIONIb30BAHUS PA3IMYHBIX KaTErOpHid
IPAMMAaTHYECKUX MOJEIIEH, ICUXOJIOr0-NEAArornYeCKUe OCHOBBI HCMOJIb30BAaHMS
rpaMMaTHYECKUX MOJIENIel B 00YYEHUH PYCCKOMY SI3BIKY, TPAMMATHYECKUE MOJIEIN
CJIOBOCOYETAHUM, MPOCTBIX M CIOXKHBIX IMPEIIOKEHUN B PYCCKOM SI3bIKE B CBETE
BApUATUBHOCTHU CLIEHAPUEB PEUYEBOTO B3aNUMOIAECHCTBHS.
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OnpIT PUMEHEHUS! SI3BIKOBBIX MOJIENEH, WM MOjelieii-00pa31oB, B Mpoiiecce
MIPENOIaBaHUsl PYCCKOTO S3bIKA KaK MHOCTPAHHOTO 0Oa3MpyeTcCsl Ha JTOCTHXKEHUSIX
CTPYKTYPHOU JIMHTBUCTUKH M TPATUIUAX (GOPMaTbHO-TPAMMATHIECKOTO MOAX0Aa K
OIMMCAHUIO A3bIKA KaK CUCTEMHOT'0 00Opa30BaHMUsL.

Monenu-o0pa3iupbl Ipyu CUMBOJIMYECKOM H300PAKEHUU PacCMaTPUBAIOTCS Kak:
1) 3amerienne 00bEKTa; 2) «KBa3HOOBEKTE»Z, ClelyeT 3aMETUTh, YTO M3HAYAIBEHO
TaKOTr0 poJia «KBa3MOOBEKTHD) COCTABIISUIM MPEAMETHYIO 00JIACTh MCCIIEIOBAHUS B
TPyJlax MHOTHUX CEPbE3HBIX MPEJCTABUTENECH JIMHTBUCTHUECKOTO CTPYKTypaliu3Ma,
OKa3aBIIMX BJIMSHUE HA CTAHOBJICHHE HE TOJBKO JIMHIBUCTUYECKUX, HO U
dbunocodckux yuenuit B 20-21 Bekax.

Jlerko yOoenuThbcsi B TOM, UTO COBPEMEHHAsI IMHTBUCTUKA ¥Y30€KUCTaHa, B TOM
BHUJIe, B KaKOM OHa Ha CErOJHAIIHUNA JIeHb aJanTHUpOBaHa K 3ajJadyam
(buoI0rNYeCcKOro 00pa3o0BaHUs Pa3HbIX YPOBHEHM, BO MHOTOM HacClIeyeT TPaJulluu
cTpykrypaimsMma. Ilo kpaliHelW Mepe, CIOXKHUBIIHECS B  CTPYKTypaau3Me
MPEACTaBICHUSI O BAapUAHTHO-UHBAPUAHTHOM CTPOEHUU S3bIKa HAXOASIT CBOE
HEMOCPEJCTBEHHOE OTPAKEHUE B YUEOHBIX MPOTrpPaMMax MO PYCCKOMY SI3BIKY, Kak
JUISL CPEAHEN, TaK U JJISl BBICIIEH IIKOJIBI.

BaxxHpIM mapaMeTpoM COCTaBJICHUS CXEMHBIX M 3HAKOBBIX MOJIEJICH SBIsIETCS
MIPUMEHEHHUE KPUTEpUs JTOCTYNMHOCTU. JIOCTYNMHOCTh AJii MOHUMAHUS CTYJIEHTaMHU
rpaMMaTUYeCKUX MOJENed JIOCTHraeTcsi 3a CYET BBIBEPEHHOIO  BbIOOpA
rpa@uYecKux CpEACTB, MPUMEHSIEMBIX JUIsi HUX OSKCIUmkaumuu. Kpome Toro,
n30panHble Tpaduyeckue cpenctBa (GpopMysibl, COKpAIICHUS, T€OMETPHUYECKUE
¢burypsl, rpaduyecKue CUMBOJIBI U JIp.) JOJHKHBI OBITh CTaHAAPTHU30BaHBI U HE
OTJIMYAThCS WMBJUIIHUM MHOrooOpasueM. IIpu 3TOM uX 4MCIO U3 BO3MOMKHBIX
COUYETaHUN MOXKET OBbITh HEOTPAHWMYEHHBIM. MeETas3bIK rpaMMaTHUECKUX MOJIeNen
JOJKeH OBITh JOCTaTOYHO TIPOCTBIM U HE MPEACTABIATH JTOTOJHUTEIBHBIX
TPYJIHOCTEHN NIPU UX 3alIOMUHAHUH.

B ycnoBusix MHUHUMAJIbHOTO MHTEpPECAa CTYACHTOB K TEOPETUYECKON
rpaMMaTuKe, MOJICIIMPOBAHUE TIOMOTAET CTPYKTYPUPOBaTh Y4YEOHBIN Marepuan u
OOJIErYUTh €ro BOCHPUSITHE. DJIEMEHTHI KJIMIOBOTO MBIIUICHHUS TAKXKE BIUSIOT Ha
BOCIIPUSATHE YU4EOHOTO KOHTEHTA, TPeOys] MAKCUMAIBHO BO3MOXKHON BU3yallM3allun
cpenctB  oOydyeHus. ['paMMarudyeckue MOAETHM MOTYT CIYKUTh  Ba)KHBIM
WHCTPYMEHTOM Jis1 (POPMUPOBAHUS JTUHTBUCTUUECKON KOMIIETCHIIUU Y CTYACHTOB
HeduIonornyeckux HampapieHuil. OHU CIOCOOCTBYIOT MOHUMAHUIO S3bIKA Kak
CUCTeMbI, oOOecreunBasi CBSI3b MEXIy aOCTPAaKTHBIMH TIPaMMaTHYECKUMU
MpaBUIaMU U KOHKPETHBIMU PEUEBBIMU €IUHUTIAMU.

HecmoTpss Ha TO, YTO Kak TaKOBOE€ MPUMEHEHHUE CXEMHBIX M 3HAKOBBIX
rpaMMaTUYECKUX MOJIENIe H3HAYAIBLHO ObUIO XapaKTepHO I TaK Ha3bIBAEMOTO
IrpaMMaTUKO-TIEPEBOAHOTO  METO/a, HEPEIKO MPU3HABAEMOTO0  COBPEMEHHOMU
Mearoruyeckol  OOMIECTBEHHOCTHIO MOpPAJIbHO YCTapeBIIUM, HA CETOMHSITHUN
JICHb €T0 YaCTUYHOE “BO3POXKACHHE” 00JIajaeT Ype3BbIUafHON aKTyaIbHOCTHIO. JTa
aKTyaJIbHOCTh HE B IIOCIIEJHIO oOuepellb OOYyCIOBJIEHA MCHUXOJIOTMYECKUMU
dakropamu, compoBoXKAaronMMu Tporiecc oOyudeHuss PKM B coBpeMeHHBIX
oOpa3oBaTeNbHBIX YCIOBHSIX B By3ax Y30ekuctana. OpHHUM ©3  TaKHX
MICUXOJIOTUYECKUX (HaKTOPOB SIBJSIETCS JIOMUHUPOBAHUE IPABOIOIYIIAPHOTO
MBIIIJIEHUS, (POPMHUpPYyEMOE COBPEMEHHO cpeiHel 00111e00pa3oBaTeIbHOM HIKOIOH.

2 Kepebuno T.B. CrnoBapb JMHIBUCTHYECKMX TEPMHMHOB M MOHATHN. — W3x. 6-e, ucmp. u mom. — Haspaus:
Munurpum, 2016. — C. 240.
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Jleno B ToM, 4TO B Y30€KuCTaHE B MOCIEAHUE IECSTUIECTUS TPOLIECCHI
pa3paboOTKK JIMHTBOAMIAKTUYECKOTO MaTrepuana s MpenofaBaHUs PYCCKOTO
s3bIKa KaK MHOCTPAHHOI'O Ha BCEX ATanax oOydeHus Bce 0ojiee TATOTEIOT UMEHHO K
TOMY, 4YTOOBl pa3BUBaTh Yy OOy4YyaeMbIX MPABOMNOJIYHIAPHOE  MBIILICHHE.
[TpaBonomyiapHOe MBILIUIEHUE, KaK U3BECTHO, SIBIISIETCS 0Opa3HBIM, YyBCTBEHHO-
AMOLIMOHAIBHBIM M TBOPYECKHM. DTUM OHO OTJIMYAETCS OT JIEBONOJYILIAPHOIO
MBIIIJICHUS,, JUIsI KOTOPOrO  XapakKTepHO CTpeMJIeHME K TOMY, 4YTOOBI
MOCJICZIOBATEIbHO  YCTAHABIMUBATH MPUYMHHO-CIICJCTBEHHBIC CBS3H, MBICIHUTD
CUMBOJIAMU W CXEMaMH, pacCykJaTh JOrM4HO W pa3BepHyTo. A.JI. Cupotrok
oTMeYaeT: «/loMHMHHpOBaHME JIEBOTO MOJIYIIAPUS <HUMEET CJIEICTBUEM> CIIOBECHO-
JIOTUYECKUM  XapakTep  MO3HABaTEJIbHBIX  MPOLIECCOB,  CKIOHHOCTh K
abcTparupoBaHui0 U 000OHICHHUIO (JIEBOMOJYIIAPHBIE JIOAN); JAOMHUHHPOBAHUE
IIPABOTO MOJYIIAPUSI — KOHKPETHO-00pa3HOE MBILIUICHUE, Pa3BUTOE BOOOpaKEHHE
(mpaBoIOJTyIIApPHBIE JIIOJIM), OTCYTCTBHE SIPKO BBIPAXKEHHOTO JIOMUHHMPOBAHUS
OHOTO W3 MOJyIapuii (paBHONONyIIapHBE Iroxu)»°. Ha mpaktuke 510, B
YaCTHOCTH,  O3HA4aeT  OCJa0JIeHHEe Yy  «IPaBOIOJYIIAPHBIX»  JIIOJAEH
BOCIPUMMYHUBOCTH K Pa3BEPHYTHIM TEKCTaM, UX TATOTEHUE K SPKUM, OOpa3HbIM
MapkepaM HHpopMmauuu. BrionHe oueBUAHO, YTO MPEAPACIONOKEHHOCTh K TOMY
WIA WHOMY THUITy MBIIUIEHUS] OTHOCHUTCS K YHCIY BPOXKIACHHBIX CIIOCOOHOCTEN
YeJI0BEKa, M0J00HO0, HAaIpUMeEp, JE€BOPYKOCTH. OHAKO MPHU 3TOM OOJIBIILYIO POJib B
CTAHOBJICHUM JOMUHUPOBAaHHS TOTO WIM HMHOIO THIIA MBIIUICHUS WIPalT |
IpUOOPETEHHBIE MMO3HABATENIbHBIE KOMIIETEHIIMH, KOTOPbIE BO MHOTOM 3aBUCAT OT
BHEIIHUX (DaKTOPOB, a UMEHHO OT TOTO B Kakux (popMax u oObeMax HHIAUBU]
nony4yaetr uHpopmanuoo. Ilomaua Tol wiv uHOM uWHEGOpPMAIMU B OCHOBHOM
OCYILIECTBIISIETCS 110 CLIEHAPUIO PEYEBOIO B3AUMOEICTBHSL.

[TonsTve cueHapusi BO3HHMKJIO B KOIHMTHBHOM JIMHTBUCTHUKE M TOCTENEHHO
YTBEPKIAETCSI BO MHOTMX COBPEMEHHBIX HAayKax JIMHIBUCTHYECKOIO IHMKIA —
MICUXOJIMHIBUCTUKE, METAIIMHIBUCTUKE, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUU U p. B mocnennue
JBa JECATWJIETUS OHO CTAHOBUTCA Bce Ooyiee TMpUEMJIEMBIM U JUIA
JUHTBOAUAAKTUKU. BO BCeX yKa3aHHbIX JAMCHUIUIMHAX TEPMUH «CIICHAPUI)
PUOOPETAET CBOIO CIIEUU(PUKY, HO TIPH 3TOM COXPAHSETCS €ro YCTOMYMBAs CBSI3b C
NepBOOOPA3HBIM 3HAYEHHUEM, BO3HHMKIIEM B paMKaX KOTHUTHBHOH JIMHIBUCTHKH, B
KOTOPOM CLIEHAapHii pacCMaTpUBaeTCs Kak OJMH U3 TUIIOB KOHIIETITOB.

«CreHapuii — 3T0, C OJHOW CTOPOHBI, CBEPHYTasi KOTHUTUBHASI MOJEJb (CXeMa)
pEYeBOro MOBEJICHUS, XPAHAIIASCS B JOJITOBPEMEHHOM MaMATH, C IPYroil CTOPOHBI,
3TO CJIOBECHAasl peaiu3anus 3Tol mozaenu cobecenHukamMu. OCHOBHAs TPYAHOCTb
OpU HM3yYEHUHM CIEHapUeB COCTOMT B TOM, 4YTO MpeoOpa3oBaHUE CXEMbl B
MOJIHOKPOBHOE CJIOBECHOE IMPOU3BEACHUE M €r0 NMOHMMAaHUE COOeCeAHMKaMH, Kak
IPaBKJIO, IPOMCXOAUT aBTOMATHUECKH, 0€3 yUaCTUsI CO3HAHMSA»®,

OnHOM U3 Ba)XXHBIX XAPAaKTEPUCTHK CLIEHAPUS PEYEBOrO B3aUMOJICHCTBUS, HA
HaIll B3IJISi/, SIBJSIETCSl €ro BapuaTUBHOCTh. CleHapuil peueBOro B3auMOJICHCTBUS
JOJDKEH OBbITh BapUaTHBHBIM, NPUYEM JIaHHAs BapUATUBHOCTh HE MOXET
CKJIaJbIBAThCSl CTUXUIHO, HO, HANPOTUB, OHA JOJDKHA OBITH 3alporpaMMHUpOBaHa

3 Cupotiok A.JI. OGyuenue neteil ¢ yuetoMm mcuxodusuonorun: [IpakTHIecKoe PyKOBOACTBO JUISl yUIUTEIEH U
pomureneit. — M.: TLI Cdepa, 2001. — C. 14

4 lllnsixos B.U. Cuenapum pyccKOro peyeBOro B3aWMOJCUCTBUS B TEOPUM U MPAKTHKE MPENOJABAHUS PYCCKOTO
sI3bIKa MHOCTpaHmaM: Aproped. Aucc. ... TOKT. el Hayk. — M., 2009. — C. 3-4.
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BHYTPU CaMUX S3bIKOBBIX MOJEJCH. 3aMETHM, YTO BAapUATUBHBIMH MOTYT OBITH
TOJIBKO HEKOTOPBIE 3JIEMEHTHI CLIEHAPUSL.

Bo Bropoii rmaBe mop HazBaHueM «Meroauka (popMHpPOBAHMS PeYeBbIX
KOMIIETEHIIHI 10 PYCCKOMY fI3bIKY HA OCHOBE IPAMMATH4YECKHX MOJeJIeill y
CTYICHTOB Y30€KCKHMX TIPyNl He(HI0J0TrHYeCKUX HAINPABJEHU» IPOBEICH
aHalli3 HOPMATHUBHOM JOKYMEHTALlUM U Y4eOHO-METOAMUYECKOTO OOecTeyeHus
KypCOB PYCCKOTO $3bIKa, CHEJAaH CONOCTABUTENIBHBIA aHAIN3 pPYCCKOrO0 U
y30€KCKOTO SI3bIKOB B aCIEKTE MCCIEIyeMOM TeMbl, a TaKKe pazpaboTaHa cucTeMa
3a/IaHUM Y YIPAKHEHU HA OCHOBE CUHTAKCUYECKUX IPAMMATHYECKAX MOJEIEH.

Baxxubm coObiTHeM U1l TeOpuH U npakTuku oOyueHus PKU B By3ax Hamieit
cTpaHbl crajgo yrBepxkacHue B 2021 roay «HammoHamsHO#M yueOHOM mporpamMmbl
HEMpephIBHOTO 0Opa3oBanmsi PecnyOnmmku Y30eKHCTaH MO PYCCKOMY SI3BIKY (Kak
MHOCTPaHHOMY)»°. B CTpykTypy MmaHHOro nokymeHta BXomuT «Konmenmus
00y4YeHHsI pyCCKOMY S3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY B BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEJICHHUSIX
PecnyOnuku Y30ekuctan» u «HanumoHanbHas yueOHasi mporpaMma Mo pycCKOMY
A3bIKy KaK HWHOCTPAaHHOMY [UIsl BBICIIMX Y4eOHbIX 3aBelieHud PecmyOinku
V306eknctam»®. B Ionb3y 3TOTO CBHAETENLCTBYET TakkKe U TOT (DAKT, YTO CPEIH
3agad oOyueHuss PKM B naHHONM KOHUENIMM OHpEAeNeHO «(pOopMHUpOBaHHE
JMHTBUCTUYECKON KOMIIETECHIIMY, HANpaBJIEHHOW Ha (DPYHKIIMOHAJILHOE OBIIAJICHHUE
rpaMMAaTHYECKON W CTUJIMCTHYECKOM CHUCTEMOW PYCCKOrO SI3bIKa M HA Pa3BUTHE
YCTHOM M TIMCBMEHHOM TIPaMOTHOCTH  ydamuxcs»'. OIHAKO —CHCTEMHOIO
IPUMEHEHHs] TPaMMaTHYECKUX MOJENEN Uil yueOHO-METOIMYECKOr0 00eCTIeyeHUs
KypCOB PYCCKOTO SI3bIKa B By3ax Y30eKucTaHa HE HA0I01aeTcs. DTO 03HAYAET, YTO
B HACTOSIIIIEE BPEMSI CYIIECTBYET OOBEKTUBHAS TOTPEOHOCTH B pa3pabOTKe CUCTEMBI
CUHTAaKCUYECKUX TPaMMATHYECKMX MOJIENIEH JUIsl COBEPIICHCTBOBAHUS PEUYEBBIX
KOMIETEHIIMII 1O pPYyCCKOMY SI3bIKY Yy  CTYIEHTOB  Y30€KCKHX  TpyIIl
He(UIIOJOTMYECKUX HAIIPABIICHUH, a TAKXKE CUCTEMBbI 3aJJaHU HAa UX OCHOBE.

JIig pa3pabOTKH CUCTEMbI CHHTAKCUYECKUX TPAMMAaTUYECKUX MOJIEIE BasKHO
YUUTBIBaTh OCOOCHHOCTH H3Yy4aeMOI'O W POJHOTO SI3BIKOB CTyAeHToB. Mcxons w3
ATOr0, B pPAMKax MPEAIPUHUMAEMOTO HAMM HCCIEAOBAHUS, C YYETOM €ro
KOHKDPETHBIX 3az1a4, 1enecoo0pasHo IIPOU3BEIEHO CONOCTAaBIICHUE
rpaMMaTHYECKOTO CTPOsI PYCCKOTO U y30€KCKOro SI3bIKOB. B 3TOM cBsi3u ciemyer
OTMETHTb, YTO OOJBIIOE YUCIO Pa3IMuUil MEXKIY PYCCKUM U Y30€KCKHM SI3bIKAMU
MIPEICTaBICHO HA YPOBHE cUHTaKcuca. lIpemioxkennst B y30€KCKOM sI3bIKE, KaK U B
PYCCKOM, C TOYKA 3pEHHMs WX  CTPYKTYypbl JEIATCd Ha  MPOCThbIE
(HepacnpOCTpaHEHHbIE,  PAaCHpPOCTPAHEHHBIE,  OCJIOXHEHHBIE) W CJOXHbBIC
(CTIO’)KHOCOUMHEHHBIE M CIIOKHOMOAYMHEHHbIE). s y30eKCKOro MpeiokKeHus
PEJIEBAHTHOM SIBIISIETCA TAKKE KATETOPHsI MOJHOTHI/HETIOIHOTHI TIPEITIOKEHUSI.

Tunonorust CI0XHOCOUMHEHHBIX NPEJIOKEHUHN, YUUTHIBAIOIIAS CEMAHTUKY
UCTIOJIb3YyEMBIX COI030B, B Y30€KCKOM SI3bIKE€ B LIEJIOM COBMANACT C TUIOJOTHEN
CJI0KHOCOUYMHEHHBIX MPEJIOKEHUN B PYCCKOM si3bIke. Tak, AJii HUX XapaKTepHbI

> HauuoHalbHast yueOHas IporpaMMa HeNpephIBHOTO 0bpa3oBanus PecryOinku Y30eKUCTaH [0 PYCCKOMY SI3BIKY
(xax mHOCTpaHHOMY). — Tamkent, 2021. — 192 c.
5 HaunonanbHast yueGHas porpaMma HENpepbIBHOTO 0bpasoBanust Peciy0auku Y30€KHCTaH 110 PYCCKOMY S3BIKY
(xak nHOCTpaHHOMY). — Tamkent, 2021. - C. 27.
7 HanponanbHas yueGHas mporpamMma HEmpephIBHOTO 00pasoBanus PecnyOnuku Y306eKUCTaH MO0 PYCCKOMY S3BIKY
(xak nHOCTpaHHOMY). — Tamkent, 2021.— C. 28.
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COeJIMHUTENbHBIC (coro3bl Va (u), -da (u), ham (Toxe), hamda (taxxke), bilan (c),
bolsa (ecnm, ...10)), mpoTuBHTENBHBIE (COIO3BI @mmMO (oaHako), lekin (Ho), birog
(0o, oxuako), balki (tem He MeHee)), pa3aenuTeIbHbIC (COIO3bI YO (MJIH, WIH JKE,
an6o0), Yoki (wmm, wam ke, mm0o0), yoxud (kHokH. wiam), YOInKi (wam xe)),
pa3lIeIUTENbHO-TIEPEUUCIUTEIbHBIC OTHOIIICHHUS (COI03 na...Na (HU..., HN)).

Tunosorust CIOKHOMOAYMHEHHBIX TMPEIIOKECHNN, YUYUTHIBAIOIIAST CEMAHTHUKY
UCIIOJIb3YEMBIX COI030B, B Y30€KCKOM $I3bIKE TaKK€ B I1I€JIOM COBIAJaeT C
TUTIOJIOTUEN CIIO)KHOMIOJIYMHEHHBIX B PYCCKOM si3bike. OHa JeTepMHUHHpPOBAaHA
CEMAHTHKOW W CHHTArMaTUKOW TTOTYMHUTEILHBIX COI030B, KOTOPHIC 3aKJIIOYAIOTCS B
SKCIUTMKANWuU: 1) oTHomeHW npuauHHOCTH (Chunki (moToMy 4To, Tak Kak, M00),
shuning uchun (moatomy), shu sababli (o sroit mpuumue), shu vajdan (B cuy
9TOr0)); 2) OTHOIICHUH Tieneit (coro3 toKi (4ToObI, 1a0bl); 3) OTHOIICHHUN yCIOBHIA
(coro3bl agar (ecim), agarda (ecim)); 4) OTHOIICHUS YCTYNKH (COr03bI garchi (xors,
naxe, ecian), garchand (xoTs, maxe, eciii)); 5) OTHOILICHUS CPaBHEHHS (COK03 go Yo
Il go ‘yoki (ax00b1, 6ynTO OBI, OYATO, CIOBHO, KaK OBI)).

Hcxonss u3 BbIIECKa3aHHBIX, B XOJI€ HCCIENOBaHUS Oblia pa3zpaboTaHa
CUCTEMA 3aJJaHUM U YIIPAXHEHMM, Noy4yuBIIas Ha3BaHue «lMHBapuanT». JlanHas
pa3paboTka TMpeaHa3HayeHa JUIsi HUCIOJIb30BaHUSI B KayeCTBE pa3/IaTOYHOIO
Marepuana Juisi CTYACHTOB C IIEJbI0 COBEPIICHCTBOBAHMS Yy HHUX PEUYEBBIX
KOMIIETEHIIMM MO PYCCKOMY SI3bIKY M BKJIIOYaeT B ceds 39 meTroamdeckux
pa3paboToK. YmpakeHus, BHECEHHbIC B CTPYKTYPY JaHHON pa3pabOTKH, MOMKHO
pa3enuTh Ha CIEAyIOIIMe Tpu Tpymnmbl: 1. YropakHeHUST Ha OCO3HAHHE
CTYyJICHTAaMU CHHTAaKCUYECKOW HOpPMBI; 2. YrmpaxHeHuss Ha (HOpMUpPOBAHHE Y
CTYJIEHTOB yMEHHI TpPaBWJIBHO OOpa30BBIBATH CHHTAKCHYECKUE KOHCTPYKIIHH
(cmoBOCOUYETaHUSA, MPOCTHIC MPEIIOKEHUS, CI0KHOIIOUNHECHHBIE TTPEJIOKECHHUS);
3. VnopaxHeHus Ha  HaxOXJIEHHUE, KiIacCU(PUKAIIMIO H  HUCIpaBJICHHUE
CUHTAaKCUYECKHUX OLIUOOK.

Cucrema 3amaHnii W ynpaxHeHnd «l/IHBapuaHT» NPUMEHSETCA B XOAE
BBITIOJIHEHUS YacOB, OTBOJUMBIX Ha camooOpazoBaHue. [Ipu ee ucCHoib30BaHUU
ONITUMAJIBHBIM SIBJISIETCS. TIPUMEHEHHUE TIPUEMOB CO3HAMENbHO-NPAKMUYECKO20
memooa ooyuenus (CIIMO).

CIIMO 6a3upyercs, Ipekjae BCEro, Ha CO3HATEIIBHOM TOAXO0C K M3YYCHHUIO
JMHTBUCTUYECKOTO aCMeKTa, YTO B MOJHOW Mepe, COOTBETCTBYET CTOSIIIMM TEpe.
HaM{  JUAAKTHYECKUM  3adadaM. Kpome Toro, HaM HMIOHHPYET TO
obcrosaTenbcTBO, uro B MeTojne CIIMO MuHUMaNibHOM eauHuIeid o0ydeHHs
MPU3HACTCA MPEAJIOKECHUE, a OCHOBY 3aHSATUH MO TPaMMAaTHUKE COCTABJISIET HE UTO
WHOE, KaK CHHTAKCUYECKUE TPAMMAaTUYECKUE MOJIEITH.

[Tpennonaraemserit MetogoM CIIMO KOHLIEHTPH3M B TOAAYE U PACTIOIOKEHUN
JICKCUKO-TPAMMaTHYECKOTO MaTepuaja, a TaKkKe YXECTKOE OrpaHHYCHHE oObheMa
M3y4aeMoro SI3BIKOBOTO MaTepHasia B TIOJHOM Mepe OTBEYaeT MOTPEOHOCTH
YIIOKUTHCS B OTBOJMMbBIC BpPEMEHHBIE PAMKH (KaK MPaBUIIO, OJUH CEMECTD).

Bce wusnmokeHHOE BBINIE TIO3BOJIIET HaM pa3padoTaTh W MPEIIOKUTH
HUKECIICTYIONTYI0 MOJIeNb (DOPMUPOBAHMS PEUYEBBIX KOMIIETCHIIMA 10 PYCCKOMY
S3BIKy HA OCHOBE TPAMMAaTHYECKUX MOJEIEH y CTYACHTOB Y30€KCKHX TpPYII
HeUIIOJIOTMUECKHUX HampaBieHuit (puc. 1).
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®opMHUPOBAHUS PeYeBbIX KOMIIETEHIHI 110 PYyCCKOMY SI3bIKY Ha OCHOBE
TpaMMaTH4YeCKHX MojeJiell y CTYIeHTOB y30eKCKUX rpyII
He(pHTI0I0THYeCKHX HANpaBJIeHHI

2

L IEJJEBOM BJIOK

R 2 R 2

3agaun: 1) PaspaGotka cCHCTEMBI
CHHTaKCHYECKHUX rpaMMaTHYECKHX
mozeneii; 2) Paspaborka cHcTeMBI
YIIpasKHEHMIT «HMHBapnaHT»; 3)
YCOBEPIIEHCTBOBAHHE METOJMKH  Ha
ocHose MeToaa CTIMO

Lenn: YCOBEPIIEHCTEOBAHHE
npouecca  (popMHPOBAHHS  PEUCBBIX
KOMIETEHLHIT 0 PYCCKOMY SI3BIKY Ha
OCHOBE TPAMMATHYECKHX MOZEICH v
CTYJIEHTOR y30eKCKHX rpynim
He(DUIONOTHYECKHX HANPABIEHHIT

J

i IIs1 00y4YeHHsI PYCCKOMY SI3BIKY KaK

HHOCTPAHHOMY CTYAeHTOB HedHToTOrHUecKnX HanpapiaeHnii « MaBapuanT»

MMPOLECCYAJIbHBIU BJIOK

: AyauTtopHasi paboTa:
KDMIICT&II[III?I. A3BIKOBBIE H PEUCBBIE. NpaKTHUECKHE JAHATHA.
Conepaanne:  (QoOpMbl, METOIBI M
cpefcTea  (hOPMHPOBAHHA — PEUCBBIX Bueayantophas padora:
KOMMETEHIIHIT TI0 PYCCKOMY A3BIKY Ha CaMOCTOATEIIBHOE o0yseHue
OCHOBE rpaMMaTHYECKHX MOJeeii (camoobpasosanue)

J

OPTAHU3AIIMOHHO-IEATEJbHOCTHBIN BJIOK

Komnonenrer: 1)  BocnpusaThe

Moaxoawr: CTPYKTYPIIO- »
v . TPAMMATHYECKOi MOJEN; 2)
CEMAHTHYECKHI, IKCIUIHLUTHBII,

- (opmuposanue MEXaHU3MA
HCRYICTUBHLIE AHANIOTHH B 00pazoBaHHK
MpHHUENBL  YYET POJHOIO  A3BIKA. D AMMATHYECKI i pM' 3)
KOHLEHTPU3M  MaTepuaia, [pPHHLHIL P PM,

. 3aKpereHHe HABbIKA HCTIOIb30BAHNA
(PYHKIHOHATBLHOCTH; TNPHHLHT -
) rpaMMaTHYECKOil MOJIEIIN; 4)
IPYIIHPOBKH rpaMMaTHYECKHX
T LIEJICHAIPABIEHHOE  H30IMPOBAHHOE
Mozeneii B COOTBETCTBHH  CO
VIOTpeONIeHHE MOIEIH
CTYKTVPITO-CEMAHTHYECKHM TOIX0/10M

AN J

PE3YJIbTATUBHO-OLIEHOYHBIN BJIOK

HH ynpamne}mﬁ Ha OCHOBE€ CHHTAKCHYCCKHUX 'PAaMMATHYECCKUX MOJeJIe

I

AWOHHRALIOHHU M) AMI9EB ANONIIAd BUHOhAQO YOLIW MUMIIhMINBdII-0HII'ILEHED))

\
Kpurtepun: KOrHHTHBHEII, YpoBHHU: 6vicokull, cpeoHuil,
bl )
OTepalMOHHO-1eATeILHOCTHBIH, HIKUL
MOTHBALMOHHBIHA, ped)IeKCHBHBII
J

PesysbTaTt: YcoBeplieHCTBOBAaH Npouecc GopMUpPOBaHHS PeYeBbIX
KOMIIETEHIM 110 PYyCCKOMY SI3bIKY HA OCHOBE FPaMMAaTH4YeCKUX Mojeei
Y CTYACHTOB Y30eKCKHX rpynn He(HI1010rHYeCKHX HANpaBJIeHHIi

Cucrema 3aaHu

Pucynok 1. Moaess ¢popMupoBaHus pedyeBbIX KOMIICTEHIUH 10 PYCCKOMY
A3BIKY HA OCHOBE I'PAMMATHY€eCKHUX MO/eJIeill y CTYIeHTOB y30€eKCKHUX IpyIIl
He(PHJI0JOTrHYECKUX HANPABJICHHU I
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CornacHO COIEp)KaHHIO JAHHOW MOJAENH, (OPMHUPOBAHUS  PEUEBBIX
KOMIIETEHIIUA II0 PYCCKOMY S3bIKy Ha OCHOBE TIpPaMMAaTHYECKUX MOJECIEH Yy
CTYJIEHTOB y30€KCKUX TPYII HEe()UIOIOTHYECKUX HAMNpPaBICHUN MPOU3BOIUTCS C
MIPUMEHEHUEM CHUCTEMbl 3aJaHUN W YIOPaXKHEHW HA OCHOBE CHHTAKCHUYECKHUX
rpaMMaTHYECKUX MojeNiel 1l OOydeHHs] PYCCKOMY SI3bIKY KaK HMHOCTPAHHOMY
CTYJIEHTOB HE(PHMIIOIOrHYeCKUX HarpaBieHuil « IHBapuaHT», a TakKe ¢ OMopoi Ha
meron CIIMO.

LeneBoii 00Kk gaHHOW MOJETM OOyYEHHUS CTPOWTCS, WCXOAS W3
HEOOXOJMMOCTH  yCOBEPIICHCTBOBAHUS Tpoliecca (OPMHUPOBAHUS  PEUEBBIX
KOMIETEHIIUA IO PYCCKOMY S3bIKY Ha OCHOBE TIpaMMaTHYECKUX MOJENeH Yy
CTYIEHTOB  y30€KCKMX Tpynnm  HEeQWIOJOTHYECKUX  HANpPABJICHHWH,  UYTO
npeamnoiiaraeT coOoi pelnieHue craeayromux 3anad: 3amauu: 1) PaspaboTka
CUCTEMbl CHHTAKCUUYECKUX TpaMMaTH4YECKUX Mojenei; 2) Pa3paboTka cucTeMbl
ynpaxHeHul «MHBapuant»; 3) VYcCOBEpHIEHCTBOBAaHME METOJMKHA Ha OCHOBE
merona CIIMO.

IIpoueccyanbublii 0JI0K BKIIOYaeT B cels ompenencHue GOpMHUPYEMBIX
KOMIETEHIMA. B HMX YHCIO BXOIAT S3BIKOBBIE U PEUYEBBIE KOMIICTCHIIUU.
Conepkanue TPOILECCYaIbHOTO  OJIOKa TOCTPOCHHOM MOJCIH  OOyUYCHHS
COCTaBJISIIOT (hOPMBI, METOBI U CpeACTBa (POPMHUPOBAHUS PEUEBBIX KOMIIETCHIIHIM
10 PYCCKOMY SI3bIKY Ha OCHOBE IPaMMAaTHYECKUX MOJENEH.

Opranu3anMoOHHO-IEATEJbHOCTHBIN 0JI0K OTpaxkaeT B cede MOAXObI,
MpakTUKyeMble TIpu OOYYEHHUHU TIpaMMATUKE PYCCKOTO f3bIKa CTYACHTOB
He(PUIONOTUUECKUX HampaBieHud. B  uX duciae HaXoOAUTCAd CTPYKTYpPHO-
CEMAHTUYECKUU MOAXOM, KOTOPBIM 3aKIIOYAETCS B MPEICTABIECHUU CHUHTaKCcHCa
PYCCKOTO sI3bIKa KaK JKECTKO CTPYKTYPHUPOBAHHOW TMOJCUCTEMBI si3bIka. Takxke, B
paMKax MpejjaraeMoil METOJIMKU peaiu30BaH TaK Ha3bIBAEMbIN SKCIUTUIIUTHBIN
MoAXoa K OOY4YeHUI0 TpaMMAaTHKE, KOTOPBIA 3aKII0YaeTcsi B OOBSICHEHUU
rpaMMaTHYECKUX TIPABUII U SIBJICHUH (B OTIWYUE OT UMIUIMIUTHOTO MOIX0/1a, TIpU
KOTOpPOM TpaBuiia He 3ayunBaroTcs). Hakoner, uist Hac 00JbIllioe 3HAYEHHE UMEET
JeAYKTUBHBIN TTOIX01 K 0OYYEHHUIO rpaMMaTHKe, TP KOTOPOM CTYJICHTaM Jar0TCs
rpaMMaTUYECKUE MPaBUIIa U IPUMEPBI, KOTOPbIE OHU JI0JKHBI 3aIIOMHUTH, a 3aTEM
JaeTcs 3aJaHue MPUMEHUTH JaHHbIC MpaBwia Ha NpakThke. OpraHu3alMmoOHHO-
JeSATeTLHOCTHBIN OJIOK CONEPKUT B ce0e TaKKe ONMUCAHUE KOMIIOHEHTOB (ITaIoB)
dbopMUpOBaHUSI PEUEBBHIX KOMIIETCHIIMH TI0 PYCCKOMY $3BIKY Ha OCHOBE
rpamMMaTuueckux Mojeneid. K HuM Mbl oTHOCHM: 1) BoCTIpUsITHE TpaMMaTHYECKON
Mozenu; 2) (GopMHpOBaHHWE MEXaHM3Ma aHAJIOTMU B OOpa3OBaHUU TpamMMaTu-
yeckux (popm; 3) 3aKkpersieHrue HaBblKa UCIIOJIb30BAHUS TPAMMATUYECKON MOJIEIH;
4) nieneHanpaBieHHOE 30JIMPOBAHHOE YIIOTPEOJIICHUE MOJICIIH.

Pe3yabTaTHBHO-OLIEHOUYHBI O0JIOK pa3padOTaHHOM MOJIEIM OTPaKaeT B
cebe kpuTepun CPOPMUPOBAHHOCTH PEUEBBIX KOMIIETEHIIMA Ha OCHOBE
CUHTAaKCUYECKHX TpaMmatuueckux mojenei. [lokazarensimu chopMUpPOBaHHOCTH
rpaMMaTUYECKON  KOMIIETEHIIMU  SBJISIIOTCSI  KOTHUTUBHBIM,  OINEpPallMOHHHO-
NEeSATeTbHOCTHBIA, MOTHBAIIMOHHBIA U peduieKCuBHbIN KpuTepun. [lpum sTOM
KOTHUTUBHBIN KPUTEPHUI YUYUTHIBAET OOBEM W XapaKTEp MPUBHUTHIX 3HAHUN I1O

CUHTAaKCUCY PYCCKOro  s3bika.  OnepalMoOHHO-AESTENbHOCTHBI — KpUTEpUI
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OTpaXaeT COBOKYMHOCTh pPEYEBBIX HABBIKOB, Oa3upyIOLUIUXCS Ha 3HAHUAX
cuHTaKcuca. MOTUBALIMOHHBIN KPUTEPUIL 3aKIII0UaeT B ceOe MpOsiBICHUE HHTEpeca
K CaMOCTOATEILHOMY OCBOCHHIO 3HAHUM MO IPpaMMAaTHUKE PYCCKOIO SI3bIKa MyTEM
U3YYECHHUS] CHHTAKCHYECKUX rpaMMaThyeckux mozenen. Hakonen, pediekcCUBHBIM
KPUTEPHUI Tpenanonaraer OLEHKY CTYIAEHTOM pe3yJbTaTOB CcaMo00pa3oBaHus,
OCYHIECTBJISIEMOTO C UCIIOJIb30BAaHUEM CUCTEMbI CHHTAKCUYECKUX TPAMMATUYECKHUX
MOJIEJIEN.

Pe3synbpratom mnpuMeHeHHs] JaHHON Mojenu OOydeHHUs Ha MPAKTUKE JOJKHO
CTaTh YCOBEPILEHCTBOBAH MpoIecC (HOPMHUPOBAHHSI PEUEBBIX KOMIIETEHIIUH IIO
PYCCKOMY SI3BIKY Ha OCHOBE TpaMMaTHUECKHUX MOJENEH y CTYIEHTOB Y30€KCKHX
rpynn He(UIOIOTUIECKUX HATIPABICHUH.

Mogens (popMHUpOBaHHS PEUEBHIX KOMMETEHIMH IO PYCCKOMY SI3BIKY Ha
OCHOBE TpaMMaTWYeCKHMX  MOJENeH y  CTyIEHTOB  Y30€KCKUX TPyl
HE(UIOIOTUYECKUX HAIlPaBJICHUH Hallljla CBOE MIPUMEHEHHUE B MPOIIECCE OMBITHOTO
o0Oy4yeHMsI, HANpPaBICHHOIO HAa COBEPIICHCTBOBAHHWE pPEUYEBBIX KOMIIETECHLMHA IO
PYCCKOMY SI3bIKY y CTYJEHTOB Y30€KCKHUX Pyl He(hUIOIOIrMUECKUX HAPaBICHUN.

Tperbst rmaBa aucceprauuu HasbiBaeTcsi «OpraHmsanusi U TpOBeJeHHE
ONBITHO-)KCIIEPUMEHTAJBHOH  padoTrbl MO0  (GOPMHUPOBAHMIO  peuYeBbIX
KOMIIETEHIHII 10 PYCCKOMY fI3bIKY HA OCHOBe I'PAMMAaTHYeCKHX Mojaesel y
CTYIEHTOB Y30€KCKHX Ipynn He(QHIO0JOrHYecKHX HAINpaBJIeHUi», KOTopas
MOCBSIIIIEHA TIENIM, 33aJa4aM, KaYeCTBEHHBIM M KOJMYECTBEHHBIM XapaKTEPUCTUKAM
OTBITHOTO OOy4YEHHs, a TaKK€ METOIMYECKHM PEKOMEHIAIUSAM MO TMPUMEHEHHUIO
CHHTAKCUYECKMX TPaMMAaTHYECKUX MOJEJCeH TpU COBEPIICHCTBOBAHUHU PEUEBBIX
KOMIETEHIIUI A1 OOy4eHHsI PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY CTYIIEHTOB
He(UIIOJOTUYECKUX HATIPABIICHUH.

[IpoBeneHHOE OMBITHOE OOYYEHHE COCTOSIIO U3 TPEX ITAIOB —

1) nouckoeo-koncmamupyrowezo — ceursopp 2021 roga — cenrssopp 2022
roja;

2) popmupyrowezo — ceutsopp 2022 rona — uronb 2023 roja;

3) konmponavHo-oyenounozo — maii 2023 roaa — centsiops 2023 roa.

Koncratupyrommuii cpe3 Obul mpoBeneH B ceHTsOpe 2022-2023 ydyebHOTO
roga. B Hem npunsim yuyactue 566 CTyA€HTOB-IEPBOKYPCHHKOB B TPEX Pa3HbIX
By3ax Y30€KHCTaHa, a UMEHHO:

- B HamMaHraHCKOM HMHYKEHEPHO-CTPOUTEIBHOM HHCTUTYTE — 112 CTyneHTOB
oOpazoBarenbHoro HampasieHuss 60730804 — «Jlopoxxknast unxeHepus» u 105
CTyJIEHTOB oOpazoBarenpbHOro HampasieHus 60730305 — «CrpoutenbHas
WH)XCHEPUS: CTPOUTEIHCTBO 3/I1aHUN U COOpYKeHU» (Bcero 217 denoBek);

- B KokaHACKOM TOCYJapCTBEHHOM TMEAarorndecKOM HHCTUTYTE HMMEHU
Mykumu — 156 crygenToB oOpazoBarensHoro Hampasienus 60110600 —
«MaremaTtuka u nHpopMaTuka» U 48 CTyI€HTOB 00pa30BaTEIbHOIO HAMPABICHUS
60110700 — «®u3uka u actpoHomus» (Bcero 204 uenoBexa);

- B AHIMKAHCKOM TOCYJAapCTBEHHOM TIE€JarorMuecKoM HWHCTUTYTE 92
cTyneHTa obOpa3oBatenpHoro Hampasienus 60110600 - «Marematuka u
uHpopmatuka» u 53 crymeHta oOpazoBarenpHOro HampaieHus 60110700 —

«Xumust» (Bcero 145 yenonek).
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Ha ©0a3e »3TOro e KOHTHHIeHTa Ha (OPMUPYIOUIEM 3Tane ObUIH
OpraHU30BaHbl KOHTPOJbHAS M SKCIEpPUMEHTAJIbHAs TpyMIbl. B KOHTpOIbHYIO
rpynny Bouuio 290 CTyZ€HTOB, a B SKCIIEPUMEHTAIBHYIO — 276 CTYJE€HTOB.

Pe3ynpTaThl KOHCTATHUPYIOMIETO M HWTOTOBOTO Cpe30B ObUIM 00pabOTaHbI
METOJaMH MaTeMaTUYeCKOW CTaTUCTUKU. [Ipu 3TOM eenepanvhoii cosokynHocmuio
NpU3HaeTca o0IIee KOJUYECTBO CTYAECHTOB MEPBBIX KYpPCOB HEPUIOIOTUYECKUX
HaIpaBJeHUI ¢ y30eKCKUM sI3bIKOM OOyudeHus B By3ax PecmyOnuku Y30ekucraH.
B kauectBe 6v1OOpOUHOU COBOKYNHOCMU TPU CTATUCTUYECKUX pacyeTax
yCTaHaBNMBaeTCs  oOlee  KOJUYECTBO  CTYACHTOB  KOHTPOJBHBIX U
AKCIIEPUMEHTAJIbHBIX TPy, T.€. 566 CTYIEHTOB.

B mpoimecce paboTel cocTaBiieHa oOmas TaOauia CTaTUCTUYECKUX
nokazareneil (opMHpOBaHHS PEUYEBBIX KOMIIETCHIMH IO PYCCKOMY S3BIKY Ha
OCHOBE TIpaMMaTHYECKMX  MOJEJNeHd y  CTYAEHTOB  Y30€KCKMX  TIpynn
He(UITOJIOTMYECKUX HAMpaBJICHUN U OHA MpeJcTaBieHa B Tabnure 1.

Taonuua 1
OO0mas TadiMna CTaTHCTHYECKUX NMOKa3aTes el (opMUPOBaHUA pPeYeBbIX
KOMIIETEHIUI M0 PYCCKOMY SI3bIKY HA OCHOBE IPAMMATHYECKHUX MoOJeJIel y
CTY/IEHTOB Y30€KCKHX Ipynin He(HI0J0rH4ecKUX HANIPABJIEHUH B HayaJje
IKCIEPUMEHTA H B KOHIIE IKCIIEPUMEHTA

JKcnepuMMeHTANbHAs IPyNIa KonrposabHnas rpynna
(276 pecioH/1€HTOB) (290 pecnioH/IEHTOB)
N 2o = 2 ) g 2
Ne Kperepnii ['pymimbt E % E z % & g % 5 % a8
= < z o c g g 2, 20 | 2 &
= 15 S g X =S £ 3) S £ X =
S R e - S S I -
CootsercTBue | B KoHue 87 | 124 | @ 24 | 36 | 86 | 102 | 66
CO,HCp)KaHI/Iﬂ 3KCHCpI/IMeHTa
COYHUHCHUA
1 3asABJIEHHON B
Teme y | ° Hadane 31 76 101 68 29 | 71 08 92
9KCIepUMEHTa
OpI/IFI/IHaHLHOCTB
TEKCTa
Obrvem texcra | B koHue 86 | 120 | 43 27 | 34 | 84 | 100 | 7
2 9KCIEepUMEHTa
B nasaze 0 | 74 08 74 |30 | 72 | oa 94
9KCIEepUMEHTa
Kommaectso B xomue 85 | 119 39 33 | 35 | 82 | 100 73
3 CHUHTAKCHYCCKUX 3KCHepI/IMCHTa
ommuGoK B nasane 29 75 98 74 | 28 | 73 96 93
3KCHepI/IMCHTa
B xome 86 121 41 28 35 | 84 | 101 70
C P— 3KCHepI/IMCHTa
pel B Hauase 30 75 99 72 29 | 72 96 93
3KCHepI/IMCHTa

Kak BugHO W3 mpUBEJAEHHBIX TAOMUIl, B SKCIEPUMEHTAIBHBIX TPYIIax IO
CPaBHEHUIO ¢ KOHTPOJIBHBIMU TPYIIIIAMH HAOIOIATUCH CYIIECTBEHHBIC N3MECHECHUS
dbopMHpOBaHWE PEUEBBHIX KOMIETCHIIMM 10 PYCCKOMY SI3bIKY Ha OCHOBE
IrpaMMaTHYECKUX MOJIEJIEH y CTYJEHTOB Y30€KCKHUX TpPYII HEPUIOIOTUYECKUX
HAIpaBJICHUM.
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[lo okoOHYaHMU HKCMIEPUMEHTAJIBHOU PabOTHl MO (HOPMHUPOBAHHIO PEUEBBIX
KOMIIETEHIIMA MO0 PYCCKOMY S3bIKY Ha OCHOBE TIpaMMAaTHYECKUX MoJelel y
CTYJIEHTOB y30€KCKUX TPy HEPUIOJOTUYECKUX HaIpaBieHUI ObLIO MPOBEICHO
CpaBHEHHE CTaTHUCTUYCCKUX Moka3atenei (Tabmuma 2).

Tabauya 2

Tabdauua cpaBHUTEIBHOI0 AHAJIN3A M0 GOPMHPOBAHMIO PeYeBbIX

KOMIIeTEHIUH M0 PYCCKOMY SI3bIKY HA OCHOBE TPAMMATHYECKUX MojeJsieil y

CTYACHTOB y36e1<cm1x rpynm He(l)I/IJ'lOJ'IOFI/I‘IeCKI/IX Hal'lpaBJIEHl/lﬁ

2 OOBEKT HCCIIEOBAHUS OTINYHO Xoporo VIoBJer. Heynos. Bcero
g s HamaHraHckuii HHXEHEpPHO- 34 48 15 11 108
§ E | CTPOMTENbHBIA HHCTUTYT
= £ | KokaHackuii rocy1apCTBEHHBIN 31 43 15 10 99
8 § | memarornyeckuil HHCTUTYT
022; = AHIVKaHCKUH rOCYAapCTBEHHBIN 21 30 11 7 69
NneJarorv4eCKumM MHCTUTYT
Bcero 86 121 41 28 276
OOBEKT HCCIICTOBAHNUS OTnu4yHO Xopomuio Y noBrer. Heynos. Bcero
3 HamaHranckuii HH>XEHEPHO- 14 30 38 27 109
E & | CTPOUTEbHBIA HHCTHTYT
2 B | Kokanzuckuii rocy1apcTBeHHbINH 12 31 37 25 105
% £ | memarormueckuii HMHCTUTYT
i AHIVKaHCKUH rOCYAapCTBEHHBII 23 26 18 76
NEeJArorMYeCKUil MHCTUTYT
Bcero 84 101 70 290

JIns OIEHKM CTaTUCTHYECKOM 3HAYMMOCTH pA3JUYUd ypOBHS 3HAHUU
CTYJIEHTOB SKCIIEPUMEHTAIIbHBIX U KOHTPOJIbHBIX TPYMI CPEIHSA YCIEBAEMOCTb /10
U T0CJ€ AKCIEepUMEHTa OblUla MpOoaHAIM3UPOBaHA C MOMOIIBIO JBYXCTOPOHHETO
BBIOOPOYHOTO MaTeMaTHUKO-cTaTucThuueckoro meroga CrwroneHTa u Ilupcona.

CpaBHMB MOKa3aTeIu

OKCIICPUMCHTAJIbHBIX W KOHTPOJIbHBIX TI'PYIIII, MBI

yOeIUIInCh, YTO TMOKA3aTeNH JKCIEPUMEHTAIbHON TPYIbI BHINIC, YeM YpPOBEHb
paboT KOHTPOJILHBIX IPYIII. Beipazum 3T0 B 1uarpamme.
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Pucynok 2. [luarpamma ¢opmMupoBaHusi pedeBbIX KOMIIETEHIUI 110
PYCCKOMY SI3bIKY HA OCHOBE TPAMMATHYECKHUX MO/IeJIeHd Y CTYy/ICHTOB
y30€KCKHMX rpynn He(pUJI0JI0TH4eCKUX HATIPABJIEHUI
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W3 amarpaMMbl BHIHO, YTO OSKCIIEPHUMEHTAILHBIC TPYIIBI HMEIOT Oolee
BBICOKHME TTOKA3aTeNN B CPABHEHUH C KOHTPOJIBHBIMH IPYIIIaMHU.

OCHOBBIBasiCb Ha  BBILICTIPUBEACHHBIC  pE3yJbTaThl, OBUT  IPOBEICH
MaTeMaTUKO-CTaTUCTUYECKUN aHanmu3. B cienyromieil Tabiauie oTpaxxeHsl cpeaHee
3HAYEHHE CTATUCTUYECKUX IOKa3arejeil Mo UToraM SKCIEpUMEHTa, BBIOOpPOYHAs
JHCTIepCcHs, BapHallMOHHbBIE IOKa3aTelH, BBIOOPOUHBIM Kpurepuil CTbIOIEHTA,
cTereHb cB0OOAbI OCHOBe KputTepusi CTbIOJEHTa, KPUTEPHH COOTBETCTBUS
[Mupcona u noBeputenHbie oTkIoHeHMs (Tabnuma 3).

Tabnuuya 3
CraTtucTuyeckue nokasaresieii gopmMupoBanne pedeBbIX KOMIIETEHIHIT 110
PYCCKOMY fI3bIKY HA OCHOBE I'PAMMATHYECKUX MoJIeJjiell y CTyIeHTOB

y30eKCKUX rpynn Hepuii0J10rudecKuX HanpaBJeHnH
X Y S? S; C C, |T K X2, A, | A

X y X,y X y

3,96 329 [0,8584 [0,9259 1141|1,72/8,48 |54 |[7122 |0,11)0,11

Ha OCHOBaHMM MHOJYYEHHBIX Pe3yJbTAaTOB BHIYUCIUM IOKA3aTeNd KadecTBa
SKCIIEpPMMEHTANBHBIX paboT. Ham m3sectHo, uro X =3,96; Y =3,29, A, =0,11;
A, =011

OTtcroa noka3aTeny KauyecTBa:

- mokazaTtenb A(P(OEKTUBHOCTH OOy4YEHHUS ONPENeNsieTcs  CIeayIOIIM
oOpazom:

_(X-A,)) 39-011 3,85

T (Y+A,) 329+011 340

- IOKa3aTesb YPOBHS 3HAHUM OMPENeNsaeTcs CASAYIOMUM 00pa3oMm:

Ky =(X=A)—(Y-A,)=(3,96-0,11)—(3,29-0,11) =3,85-3,18 = 0,67 > 0;

W3 moy4eHHBIX pe3yabTaTOB MOXKHO CJIelaTh BBIBOJ O TOM, YTO MOKa3aTelb
orleHKH 3(P(EeKTUBHOCTH OOy4EeHHUsI OOJIbIIIE €IUHMIIBI, a TMOoKa3aTelb CTENEHU
3HaHHWS OoJblle HysS. 3HAUUT, A(P(HEKTUBHOCTH HKCIEPUMEHTATBHBIX pPadoT,
MPOBEJECHHBIX (DOPMUPOBAHKME PEUYECBBIX KOMIIETCHIIMN MO PYCCKOMY SI3BbIKY Ha
OCHOBE TpaMMaTHYECKUX  MOJEJeH Yy  CTYACHTOB  Y30€KCKUX  TpyM
He(DUITOJIOTHYECKUX HampaBieHui, Bbipocia Ha 13,4%, 4TO CTanmo W3BECTHO W3
CTaTUCTHUYECKOTO aHaJIn3a.

[IpoBeneHHBI CTATUCTUYECKUN aHAIM3 TOKa3al, d4YTo (OPMHpPOBAHUE
peUYeBBIX KOMIETEHIIMM MO PYCCKOMY SI3bIKY Ha OCHOBE TpaMMaTHYECKUX MOJIeJIeh
y CTYIEHTOB Y30€KCKHX Tpymm HE(QUIOJOTHUYECKUX  HAMpaBJIICHUN, B
AKCIEPUMEHTAJIbHBIX TPYINaX ObUIO 3HAYUTEIBHO BBIIIE, Y€M B KOHTPOJBHBIX
rpynmnax. 9To Mmokas3siBaeT 3PGEeKTUBHOCTh IKCIIEPUMEHTAITBHON PaOOTHI.

B maparpade 3.3 TpeTheil TIaBbl JaHbl METOJIWYEKHE PEKOMEHIAIUU IO
IPUMEHEHUTO CUHTaKCUYECKHUX rpaMMaTHYECKUX MojIeen npu
COBEPIICHCTBOBAHUU PEUYEBBIX KOMIICTECHIIMNA. Pa3bsiCHEH OCHOBHOW QJITOPUTM
paboThl ¢ TPaMMaTHYECKUMHU MOJCIISIMU. DTOT aJTOPUTM COCTOUT B peallnu3alliu
CJEAYIOIIMX TPEX IIaroB:

113 >1:
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Ilar mepBblii. CTyneHTaM  pa3bsICHAETCA  CYLUIHOCTb  M3Yy4aeMbIX
CUHMAKCUYECKUX OMHOULEHULL.

Ilar Bropoii. CTyieHTaM pa3bsACHSIETCS TO, KAKUM 00pa30M CHHTAKCUYECKUE
OTHOUIEHUS AETEPMUHUPYIOT COOOM cunmakcuueckoe 3Havenue.

Hlar Tpermii. CryaeHTaM  pa3bsICHSAETCS  MEXaHW3M  pealu3aliuu
CUHTAaKCUYECKUX 3HAUCHUM B UX KOHKPETHBIX CUHMAKCUYECKUX DYHKYUSX.

OTHOCHUTENIBHO  pealu3alydyd JIaHHbIX IIaroB  (3TamoB)  MIPENJIOKEHBI
PEKOMEHIAIMKU U pa3paboTaHbl rpaMMaTHYECKHUE MOJICIIH.

Hanpumep, B rpaMMaTHuecKOi MOJENIN CIOBOCOYETAHUSA C KOMIUIETUBHBIMU
OTHOIIICHUSIMHU (rpamMaTrueckas Mojiesib No§) Mbl yKa3blBaeM HE TOJIBKO 3HAUEHUE
YacTU PEYM 3aBUCUMOTIO 3JIEMEHTA, HO U 3HAYEHUE POJIa U YUCIIA.

MECT.
wm YHC.L

CVII. P.o. mA.4.
win C¥III. H.o. eq.o.

YIIPAB.L
mm COLVT.

Kosprenrapuii: KoMImeTHEHBIE OTHOINSHIA EBITSMAOT E TAKM CIOBOCOUSTEHIIAY, IOE
[MAEHOE CNO0E0 ABMASTCA HMHGOOPMATHEHO HeJOCTATOWHBIM M TpebyeT NoacHeHma
SAEHMCHMBIM KOMIOHEHTOM [3EHOS CHOEQ OOBMHO MECTOMMEHHE, THCIHTSIBHOE.
CoegMHEHMOS KOMINSTHEHEIMI OTHOIISHIANMIT CICEQCOMRTANNE EBICTYIIAST KAK SMHHEBLL
UNIEH IIpeT0cH S,

Odpasean: Heomio NeToSer, HEYMO CMPaRNoE, MNOS0 pas, £8a Opvag mpoe naprell

PucyHnok 3. I'paMmmaTnyeckasi MOJieJIb CJ10BOCOYETAHHUA C KOMILIETHBHBIMH
OTHOLICHHUAMHM, BKJIIOYAIOIIAA ONMMCAHUE YACTHOIPAMMATHYECCKUX 3HAYCHHU I
KOMIIOHEHTOB CJIOBOCOYETAHMS

[IpumepoM omMcaHMs HCIOJB30BAHHSI IPEMNJIOTOB  MOXKET  CIIYXKHUTh
IIpEJICTaBICHHAs B HAaLIEH pa3pa0OTKe rpaMMaTHYECKas MOJEIb CIIOBOCOUYETAHMSI C
00CTOSTENBCTBEHHBIM 3HaUeHUEM (TpaMMaTuyeckast Mojenb No7), Kotopas UMeeT
creayronwii Buj (puc. 4):

r TUIAT . HAPEY. N
oo HHDI. H.JTH. CVII C
o TEETTP. npextoramm 5, 4,
moam TTPEI. HASZ, ITo g, H2, O
o FTH®.
L A

KonvivieaTapmi: OOCTOATeNs CIECHHBIS OTHOINISHHE BOSHHEAKT B 2 TAKHNX
CIOBOCOYMETAHHAX. IOe [NIAEHOS OIos0 o0003HA9asT [DPOLecc. COCTOAHHE.
OefcCTBHE MM OIPH3HAK., a4 33aBHCIMBIH 2 KOMIOHEHT — pasHoro pogja
00CTOATEMBCT BA MPOTEKAHHA 3TOT0 OefiCTEHA TO €CTh EpeMA. MeCTO, IPHMHHY,
Lelb., YVOIOBHE, KOWIMYESCI B0, Mepy. CIeNeHb., 00pas meficr BEMA., WM Mepy
NPOABJISHHA MNPH3HAKA., COCTOAHHA. 3aBHCHMBIH KOMIIOHEHT OTBS9aeT Ha
pPazHBIe 0DCTOATENECTIBEHHBIE BOMIPOCEI: 5a= 1 ” 2de? noeda? choaeko? 1 oM.
O0pazen: wasar  weaz ame S Wasa f F Waesarouyiuil (Kax? ) Gelc mpos

HUMARD S HUMAMb S UM AR S HUMaroull ($0eR) 8 Gubauomenes

ERIWEET S EBIIMU S SelldA S Epl e duanl (T xawoll yets o ?) nootedams

Pucynok 4. I'pamMaTuyeckasi MOae/Ib CJI0BOCOYETAHMSI C
00CTOATEIbLCTBEHHBIM 3HAUYEHHEM, BKJIIOYAONIAS ONMCAHKE NPeAI0roB
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O000u1as U3JI0KEHHOE, CIEYET CKAa3aTh, YTO BCE TPU IAra pacCMOTPEHHOTO
JITOPUTMa OCYIIECTBISIOTCS TMPUMEHUTEIBHO K KaXIOW W3 NPEIJIOKEHHBIX
rpamMmmaTudeckux mozenei. [lo uroram paboTel Haja Kaxao0d U3 MOJENEH, B TOM
quclie, 10 pe3ybTaTaM BBIIOJHEHUS MPEACTABICHHBIX NPU HUX YNPAXKHEHUH y
CTYAEHTOB JOJDKHBI COPMHUPOBATHCS PEUYEBBIE KOMIIETEHIIMHM, HEOOXOAUMBIE U
JOCTaTOYHBIE JJI1 pealnu3ali M3YYEHHBIX CHHTAKCHMUYECKHUX I'pPaMMaTHYECKUX
MOJICJIEW B PEYM.

3AKJIIOYEHUE

1. SI3p1KOBast MOJIETTh MOXKET OBIThH OMpe/eeHa Kak pa3paboTaHHas HA OCHOBE
abcmpakyuu U udeanuzayuy W UCIONb3YIOIIAs CUCTEMY YCJIOBHBIX 0003HAaUEHUM
CXe€Ma MOCTPOEHUS S3BIKOBOM EIUHMIIBI, COJAEp)Kallas B ceOe MHBApUAHTHBIE U
BapUaHTHbIE 3JIeMEHTBl. (COBpEMEHHOE $3bIKO3HAHWE, MPOJOJDKAs TpPaTULUU
CTPYKTYPHOW JIMHTBUCTHKM WM OIMPASICh HAa TEOPHUIO S3BIKOBOIO 3HAKA, HMEET
BO3MOYKHOCTh BBIPa0aThIBaTh CUCTEMBI BHEIIHE JIOCTATOYHO MPOU3BOJBHBIX IO
(dopMe A3BIKOBBIX MOJIENENH, OJHAKO IPOU3BOJIBHOCTh HX COACPKAHUS PE3KO
OrpaHU4YeHa TEMH IMapaMeTpaMu, KOTOPBIM JIOJ>KHA COOTBETCTBOBATh MOJIEIIb.

2. Omnopa Ha CUHTaKCUYECKUE TPAMMATHYECKHE MOJENH SIBISIETCS OJHUM W3
SPrOHOMUYHBIX  CIIOCOOOB  OOyYE€HHsS  NpaBWIAM  pPYCCKOM  I'paMMATHKH,
CHOCOOCTBYIOIIMX MHTEHCU(UKAIMK U ONTHUMH3aIUU Mpolecca (popMUpOBaHUS
peueBbix komrereHiui npu obyuennn PKM B memom. Ilpu »ToM B ocHOBe
WCIIOJIb30BaHUSI CUHTAKCUYECKMX TI'pPaMMaTHYECKHMX MOJENIe B JUAAKTHYECKHX
HeNisix  JOJDKEH — JIeKaTh I[pUEeM  allTOPUTMHU3AalUM  yYEOHBIX  JIEHCTBHI.
AnroputMuzanus  y4yeOHbIX JECWCTBUHA CTAHOBUTCS BO3MOXKHOM  Onarojaps
KOMIIAKTHOCTH,  €AMHOOOpa3ui0 U  CUCTEMHOCTH  MOJA4Yd  H3y4yaeMoro
rpaMMaTU4YecKoro  marepuana, a TakkKe CIOCOOHOCTH  CHHTAKCHMYECKHX
rpaMMaTUYEeCKUX MOJIEIEeH CIyKUTh 00pa3liaMu JJisi TOCTPOEHUSI CIIOBOCOYETAHMIA,
IPOCTBIX U CJIOKHBIX MPEAJIOKEHUN B MHOS3BIUHOM peun 00y4aeMbIX.

3. K Hacrosdmemy BpemeHn B meroauke mnpenonaBanusi PKU Hakoruien
HEKOTOPBIM OIBIT HCMOJIB30BAHUS I'paMMaTHYecKux Mojaened. OmHako B psAnxy
UCCJIEIOBAHHBIX HAaMH HAyYHO-METOJMYECKUX padoT He Obulo OOHapy>KEeHO
pa3palboToK, CHEHUalIbHO MpPEIHA3HAYCHHBIX ISl CTYACHTOB HE(UIOJOTHYECKUX
00pa30BaTeNbHBIX HAPABICHUH ¢ y30EKCKUM SI3bIKOM O0yUYEHUSI.

4. IloTpeGHOCTh B MPUMEHEHUN CHUHTAKCUUECKUX TpaMMaTUYeCKUX MOJEJel B
OOy4eHHH PYCCKOMY SI3bIKY CTYACHTOB Y30€KCKHUX TpyHn HEe(UIOIOIHYECKUX
HampaBlIeHUH Kak crmocoba  KOMIIPECCHHM  IpaMMaTHYecKOro  Marepuania
orpenensercss TakuM (PaKTOpOM, Kak 3aKperuieHHe B CHCTEME IIKOJBHOTO U
BY30BCKOT0 00pa30BaHUs MPAKTUKU KBAHTOBAaHMs (COKpAIeHUSI 00beMa U CTECTICHU
HAyYHOCTH) Y4YEOHBIX TE€KCTOB. He MEHbIIYI0 poJib UTPaeT TaKKe MPOUCXOSIIee
10J1 BO3/ICCTBUEM COBPEMEHHOTO IIKOJBLHOTO 00pa30BaHUsl U MAaCCOBOM KYJbTYpPbI
pa3BUTHE Yy ydallecss MOJOAEKH IPABOIMOIYIIAPHOTO MBIIUICHUS, BCIIECIACTBUE
KOTOPOr0 TPAIMIMOHHAS DPENPE3CHTAlMsl I'PaMMAaTUYECKOr0 MaTrepuala B BHJE
pa3BepHYTHIX (HOPMYJIUPOBOK OKA3bIBAETCS MATOAPPEKTUBHOM.
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5. I'paMmaTtnyeckne MOZENM CIIOBOCOYETAHUM, MPOCTBIX M  CIIOXKHBIX
NPEAJIOKEHU MOTYT pacCMaTpUBATHCS KaK OMOPHBIE 3JIEMEHThl KOMMYHUKAIUU.
COOTBETCTBEHHO, pa3pabOTKa METOAMKU (HDOPMHUPOBAHMUS PEUEBBIX KOMIETEHIUMN
0 PYCCKOMY $I3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY Ha OCHOBE IpaMMAaTHYECKHUX MOJIeieu
UMEET JOCTaTOYHO TPOYHbIC JIMHIBUCTUYECKHUE, JIMHIBOKOTHUTHBHBIE U
COILIMOKYJILTYPHBIE OCHOBAHHSI.

6. K umciny Hambosee CyHIECTBEHHBIX OTIMYUMA Y30€KCKOTrO sI3bIKa OT
PYCCKOT0, KOTOpBIE CIEAyeT MPUHUMATh BO BHUMAaHHE NMPU OOYYEHHUU PYCCKOU
rpaMMaTuke, CJeAyeT OTHeCTH cienyromiee: 1) OTcyTcTBUE — (DIEKCHUH;
2) OTCYTCTBHE IMPEIJIOTOB U CJIOB COCTOSIHHS NP HAJIMYUU TOCIEIOrOB H 3BYKO-
oOpazonojpaxaTelbHbIX  CJIOBAa; 3) OTCYTCTBUE  KaTeropuii poaa H
OJIyIIEBJICHHOCTH CYIIECTBUTEIBHBIX; 4) OTCYTCTBHE CYIIECTBHTEIbHBIX pluralia
tantum; 5) oTiMuMA B cCOCTaBEé U CEMAaHTHKE Majexeil; 6) OTCyTCTBUE
NPUTSDKATENbHBIX — MpPWJIAraTeNbHbIX; 7) Haiauuue (QOpMbl HHTEHCHBA Y
KaueCTBEHHBIX  IpUJIAraTeibHbIX; §) OTCYTCTBUE MAJeXKHBIX (GOpM Yy
OpujiarateJpHblX W HMX COEAMHEHHE C  CYLIECTBUTEIBHBIMH  CIOCOOOM
IPUMBIKAaHUS; 9) BBIIOJIHEHUE UMEHAMH YMCIUTEIbHBIMU MPHU CYIIECTBUTEIbHBIX
bynkuun omnpexaenenus; 10) oTrcyTcTBUE KaTeropuu Buia riarofia; 11) Hamuuue
B3aMMHO-COBMECTHOTO UM MOHYJUTEJIBHOTO 3aJI0Ta IJ1aroja; 12) OCHOBHBIM TUIIOM
CBSA3U B CJIOBOCOYETAHUM SBJISIETCS NIPUMBIKAHHE, B TO BPEMsI KAK COIVIACOBAHME
BCTpEYaeTcsl cropaguyecky; 13) cyniecTBOBaHHME INECTH BHJIOB CKa3yeMoro;
14) cymiecTBOBaHME  MPOCTBIX W PAa3BEPHYTHIX  WICHOB  NPEJIOKEHHUS,
15) dhukcupoBaHHBIN TOPSAAOK CJIOB B MPEII0KCHUH.

7. PazpaboTaHHas B paMKax JMCCEPTALMOHHON padOThl cUCcTEMa 3aJaHuil U
ynpaxkHeHnii — «MHBapuaHT»  comepkur 39  MeTOOUYecKHuX  pa3paboToK,
HaIlCJICHHBIX HA OCBOEHHUE CTyJeHTaMH 39 0a30BbIX CHHTAKCUYECKHUX
rpaMMaTHYECKUX MOJENEH Al 0Oy4eHHsI PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY
CTYJACHTOB He(duaoJornyeckux HampapieHud. OHa COCTOUT U3 Tpex OJIOKOB,
BKJIFOYAas  IpaMMaTH4YECKME  MOJEIM  CHHTAKCUYECKMX  OTHOLIEHHWHA B
CJIOBOCOYETAHHH, ITPOCTOM NPEIJIOKEHHH, CJIOKHOM MpejIoKeHnu. Bcero B
cucteMe nmpexacraBieHo 107 ynpakHEHW, BBINOJHAEMBIX 32 CYET 4YacoB
caM0o00pa3oBaHUs.

8. Ilpu pa3paboTke cHUCTEMbl CHHTAKCHUECKHUX TI'paMMaTHYECKHX MOjelei
BOIIPEKU YCTOSBIIMMCS TPAIULUAM peaTn30BaHa TpUAla OMHOuEHUe — 3SHAYeHUe —
@yHKyus, T.e. OOy4YeHHE TIpaMMAaTUYECKOMY MaTepually MNPOU3BOJIUTCA HE B
HaIpaBJICHUU OT CUHTAKCMYECKOW (PYHKIMU K CHUHTAKCMYECKUM OTHOILCHHUSM, a
HAa000pOT. DTO TMO3BOJSET HAYYUTh CTYACHTOB NPHUAABaTh CHUHTAKCUYECKUM
OTHOUIEHUSIM HEOOXOJIMMYI0 peueBylo ¢GopMmy, Onarogapss YemMy y HHUX
dhopmupyrotTces peueBbie kommnereHuu no PKU.

9. B pa3paboTtaHHOW CHCTEME CHHTAKCHYECKHUX TpaMMATHYCCKHX MOeiei
NpEJICTaBICHBl MOJEIN CJIOBOCOYETAaHHM C aTpUOYTUBHBIMH, OOBEKTHBIMH,
OOCTOSTETLCTBEHHBIMU, KOMIUIETUBHBIMM OTHOLICHUSIMH M TpaMMaTHYECKHX
Mozelei IPEeI0KEHUM c CyOBEKTHO-TIPETUKATHBIMH, 0O0BEKTHBIMU,
OTIPEACTUTENIbHBIMU M OOCTOATEIbCTBEHHBIMU ~OTHOLICHMsMH. Kaxnas w3
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MOJIeNIeld COMPOBOXACHA KOMMEHTapHeM, MpuMepaMyd W o0Opasiamu, a TaKxKe
YIPaKHCHHUSIMH.

10. DddexkTuBHOCT TPUMEHEHHUS pPa3paOOTaHHOW HaMU CUCTEMBI
ynpaxHeHnid «MHBapuanT 11 (GOPMUPOBAHUS PEUEBBIX KOMIIETCHIUN TI0
PYCCKOMY SI3BIKY Ha OCHOBE TPaMMaTHUECKHX MOJENEH y CTYJIEHTOB Y30E€KCKUX
rpynn  He(UIOJOTUYECKMX HampaBleHWH B By3ax PecmyOmukm Y30ekucraHn
MOATBEPXKACHA B PE3yJIbTaTe OINBITHOTO 00ydeHus, TpoBoauBIerocs B 2022-2023
y4eOHOTO ToJa B Tpex By3ax Y30ekucraHa: HamaHraHckoM WHXEHEPHO-
CTPOUTEIHPHOM HHCTUTYTe, KOKaHICKOM TOCYJapCTBEHHOM IEJarorHYeCKOM
WHCTUTYTE, AHIMKAHCKOM TOCYIapCTBEHHOM IIeAarormueckoM WHCTUTyTe. [lo
pe3ynbTaTaM  HMTOTOBOTO  Cpe€3a yCTAHOBJIICHO, YTO YypPOBEHb  BIIAJICHUS
CUHTAaKCUYECKMMH HOPMaMH PYCCKOTO SI3bIKAa y CTYJICHTOB Y30EKCKHUX TPy
HEe(DUITOJIOTMYECKUX HANpPABICHWA B OKCICPUMEHTANIBHBIX TpPYyIIax HMeeT
3HaueHue 79,2 %. B KOHTpOJBHBIX Tpymmax 3TOT Mmokasarenab coctaBui 65,8 %.
Tem camMbIM Pa3HOCTh MEXAY KOHTPOJIBHBIMU U SKCIIEPUMEHTAILHBIMU TPYIIIIaMU
coctasuia 13,4 %.

11. B mpotiecce npuMeHEHUs CUCTEMBI 3aJlaHUi U ynpakHeHui « IHBapuanT»
B  1mporecce  GOPMHUPOBAHUA  PEUYEBOM  KOMIIETEHIIMM Yy  CTYJEHTOB
HEe(DUIIOJIOTMUECKUX HAMpaBIICHUH PEKOMEHYeTCsl HCIOJIb30BaTh  alTOPUTM
paboThl ¢ TpaMMaTUYECKMMH MOJENSAMH, COCTOSIIMNA H3  Tpex mmaros: 1)
pa3bACHCHHE CYIITHOCTH HM3YyYaeMbIX CUHMAKCUYECKUX OMHOUleHull, 2)
pPa3bACHEHHE TOTO, KAKUM 00Pa30M CHHTAKCHYECKUE OTHOIICHUS ACTCPMHUHHUPYIOT
co00lt cummarxcuueckoe 3Hauenue, 3) Pa3bACHCHHE MEXaHU3Ma peaTH3aIluu
CUHTaKCUYECKHMX 3HAYCHUN B UX KOHKPETHBIX CUHMAKCUYECKUX (DYHKYUSIX.

Ha ocHoBe pe3ynabTaTOB HCCIEAOBaHUS ObUIM pa3pabOTaHBI CIIEIYIONTHE
HAYYHO-MeTOANYECKHE PEKOMEHTAIUM:

1. IlenecooOpa3Ho cO3/aTh CHUCTEMY TI'pPaMMaTHYECKUX MOJENEH PYCCKOTo
A3bIKA KaK MHOCTPAHHOTO M OCHOBAaHHYIO Ha HUX CHUCTEMY 3aJaHUM VIS y4aluxcs
0azoBoro ypoBHS (5-8 KIaccel) CpeIHUX — OOIIE00pa30BaTEIbHBIX KO
VY36ekucrana.

2.  HeoOxomuMo  co3maHusi ~ HAy4YHO-METOAMYECKOTro  obOecreueHus
MPENoIaBaHUs PYCCKOTO s13bIKa KaK MHOCTPAHHOTO ISl CTY/IEHTOB TYMaHUTAPHBIX
BYy30B, OCHOBAaHHOTO Ha WCIIOJIb30BAHUS TPaMMATHUYECKUX MOJENeH Kak
3 PeKTUBHOTO CpelcTBa HWHTEHCU(UKAIMU TMpoliecca COBEPIICHCTBOBaHUE
SI3BIKOBOM KOMTIICTCHITHH.

3. LenecooOpa3Ho CO3MaHUE CHCTEMBI CPEJICTB 3PHUTEIBHBIX HAIJISITHOCTEH,
CoZlepKalllUX TpaMMaTHYCCKUE MOJICTH, TMPEAHA3HAYCHHBIX I YYaIIuXxcs
TEXHUKYMOB, IPO()ECCHOHATBHBIX IITKOJI U aKaJIEMHUYECKUX JIUIICEB.

4. HeobOxomuMo BHecTH u3MeHeHUss B «HamumoHanpHyH mporpamMmy
HempepbiBHOTO  obpazoBanmsi mno  PKW  PecnyOmuku — V30ekucrany,
MpeaycCMaTpUBAOIIUEe  YCUJICHHWE  POJIM  TpaMMAaTHYECKHX  MOJENed B
GbopMHpOBaHUN  JUHTBUCTUYECKOW KOMIIETEHIIMU  ydaruxcsi 0a30Boro w
IIOPOTOBOTO YPOBHEM.
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INTRODUCTION (PhD dissertation abstract)

The aim of the study is to form speech competencies in the Russian language
based on grammatical models among students of Uzbek groups in non-philological
fields.

Research objectives:

to develop a system of grammatical models of phrases and sentences in order
to improve speech competencies in the Russian language among students of Uzbek
groups of non-philological fields;

to conduct a comparative analysis of the morphology and syntax of the
Russian and Uzbek languages in the volume of the curriculum of the bachelor's
degree in non-philological fields;

to develop a system of tasks and exercises based on syntactic grammatical
models for teaching Russian as a foreign language to students of non-philological
fields “Invariant™;

to develop a model for the formation of speech competencies and to formulate
methodological recommendations for the use of grammatical models in the
formation of speech competencies in the Russian language among students of
Uzbek groups of non-philological fields.

The object of the study is the process of formation of speech competencies
in the Russian language based on grammatical models among students of Uzbek
groups of non-philological directions.

The subject of the research is the content, forms, methods and means of
developing speech competencies in the Russian language among students of Uzbek
groups of neo-philological directions based on grammatical models.

Research methods. To solve the tasks set in the work, such methods of
diagnostic research as pedagogical observation, testing and survey were used, as a
method of transformative research the method of educational experiment was
chosen, when identifying the contrasting characteristics of the Russian and Uzbek
languages the linguistic method of formal comparison was used.

The scientific novelty of the research is as follows:

a system of grammatical models of phrases with attributive, objective,
adverbial, completive relations and grammatical models of sentences with subject-
predicate, objective, attributive and adverbial relations has been developed,
designed to improve speech competencies in the Russian language among students
of Uzbek groups in non-philological fields based on the use of conditional
schematic sign models that explicate invariants of grammatical meanings;

individual, general, discussion and theoretical, scientific and practical
innovative technologies of methods for developing speech competencies formed in
the process of teaching modeling compound sentences related to the curriculum
and factors causing interference have been defined, based on a comparison of the
morphology and syntax of the Russian and Uzbek languages for bachelors in non-
philological fields; developed applied programs of the system of analytical,
synthetic and constructive tasks and exercises based on syntactic grammatical
models “Invariant”, which have undergone experimental testing in practice,

51



intended for further development and enrichment of scientific and practical
pedagogical foundations of teaching Russian as a foreign language to students of
non-philological fields; improved the model of formation of speech competencies
based on scientific and practical implementation of new pedagogical technologies
in the conscious-practical teaching method, and developed and recommended for
practical application on a legal basis modern methodological recommendations on
the use of grammatical models aimed at effective development of speech
competencies of students of Uzbek groups of non-philological fields in Russian.

Practical results of the study:

the characteristics of the existing methodological support for the process of
developing speech competencies in the Russian language among students of Uzbek
groups of non-philological fields have been systematized;

a collection of exercises “Invariant” has been developed as a methodological
manual for developing speech competencies in the Russian language among
students of Uzbek groups of non-philological fields (DGU No. 50166 “System of
tasks and exercises based on syntactic grammatical models for developing speech
competencies in Russian as a foreign language among students of non-philological
fields”);

the methodological support for the process of developing speech
competencies in the Russian language among students of Uzbek groups of non-
philological fields has been improved;

experimental work has been conducted to improve speech competencies in the
Russian language among students of Uzbek groups of non-philological fields.

The reliability of the research results is determined by the scientific and
methodological validity of the approaches and methods used, the receipt of
theoretical information from official sources, the representativeness of the results
of experimental work verified by methods of mathematical statistics, the
implementation of proposals in practice, and confirmation of the results obtained
by competent authorities.

Scientific and practical significance of the research results.

The scientific significance of the research results is determined by the
coverage of the linguistic, linguodidactic and psychological aspects of the
formation of speech competencies in the Russian language among students of
Uzbek groups of non-philological directions. The work contributes to the
development of the theoretical foundations of the methodology of teaching Russian
as a foreign language, substantiating the effectiveness of using grammatical models
(at the level of phrases, simple and complex sentences) as a basis for the formation
of speech skills among students of non-philological directions. The methodological
approaches and recommendations developed during the study can be used to
improve the content and technologies of teaching Russian as a foreign language in
universities of Uzbekistan, which determines the significance of this study in both
theoretical and practical aspects.

The practical significance of the study is determined by the improvement of
the system of tasks and exercises for the formation of speech competencies in the

Russian language based on grammatical models among students of Uzbek groups
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of non-philological directions in the conditions of universities of Uzbekistan. The
introduction of grammar models into the educational process contributes to the
targeted formation of syntactic skills and speech abilities necessary for successful
communication in educational and professional activities. The results of the study
can be used in the creation of curricula, teaching aids and in modeling practical
classes in the Russian language for students of non-philological fields. In addition,
the proposed approaches can be adapted to improve the qualifications of teachers
and organize additional training courses, which provides ample opportunities for
the practical application of the data obtained in the higher education system.

Approbation of research results. The results of the work were discussed at 3
international and 3 republican scientific and practical conferences.

Publication of research results. On the topic of the dissertation, 13 scientific
works were published, including 1 textbook, 5 articles in scientific publications
recommended by the Higher Attestation Commission of the Republic of
Uzbekistan for the publication of the main scientific results of doctoral
dissertations. Of these, 3 in national and 2 in foreign journals.

Structure and volume of the dissertation. The dissertation work consists of
an introduction, three chapters, a conclusion, a list of references and appendices.
The volume of the dissertation is 143 pages before the list of references.
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